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Цей захід – за ініціативи 
віце-прем’єр-міністра – 
міністра культури України 
В’ячеслава Кириленка та 
керівництва Національної 
опери України.

Військові та доброволь-
ці, які повернулися з 
зони АТО, разом з ро-
динами безкоштовно 

відвідали оперну виставу «На-
талка Полтавка», а згодом – 
низку інших спектаклів.

«Думаю, відсьогодні цей до-
свід почне поширюватися по 
всій країні, – сказав перед ви-
ставою В’ячеслав Кириленко. 
– Ми розробляємо цілу про-
граму виступів у зоні АТО та 
наближених до неї медичних 
центрах чи госпіталях.

Національна опера запропону-
вала п’ять вистав для перегляду 
бійцями. Нині – “Наталку Пол-
тавку”, якраз у новій версії».

В’ячеслав Кириленко також 
підкреслив, що в партері си-
дять 50 бійців антитерористич-
ної операції. Наголосивши на 
тому, що Національна опера за-
пропонувала до перегляду весь 
репертуар до кінця грудня, він 
звернувся до державних теа-
трів та музичних колективів із 
проханням підтримати цю іні-
ціативу. Національні театри, 
мистецькі колективи та цирки 

України запропонували вій-
ськовим та добровольцям, що 
повернулися із зони АТО, ра-
зом із родинами безкоштов-
но відвідати й інші культурно-
мистецькі заходи в період 
новорічно-різдвяних свят із 19 
грудня до 19 січня 2015 року. 
Пропозиції розміщені на сайті 
Міністерства культури України. 

До ініціативи Мінкультури 
долучилися Міністерство обо-
рони України та волонтерські 
організації.

«Ми глибоко вдячні кож-
ному з вас. Якби не було та-
ких людей, ми не сиділи б у 
цій залі і не дивилися б з вами 
“Наталку Полтавку”. Завжди 
чекаємо на вас», – сказав го-
ловний режисер Національ-

ної опери України Анатолій 
Солов’яненко.

«“Наталка Полтавка” – такий 
цікавий спектакль! – сказав бо-
єць батальйону “Донбас” Ігор 
Дяченко. – Я знаю Наталку Пол-
тавку (так ми її називаємо), яка 
допомагає нашому батальйону.

Продовжити військову служ-
бу мені не дозволили лікарі. 
Звільнився – і раптом такий 
нежданчик – опера!

В оперному театрі я вперше. 
Думаю, така ініціатива дуже 
потрібна. Мозок втомився від 
того, що відбувається на Донба-
сі. Дивишся на людей злим по-
глядом. Похід в оперу рятує».

Така несподівана опера  НоворічНе привітаННя
віце-прем’єр-міНістра 
україНи – міНістра культури

Шановні друзі!
Щиро вітаю вас з Новим роком та Різдвом 

Христовим!
Новорічні свята щороку надихають нас ві

рою в краще майбутнє. Наприкінці одного з 
найважчих для України років така віра у пози
тивні зміни особливо потрібна кожному з нас. 
Віра у власні сили, у власну здатність зміню
вати своє життя, відбудовувати власну країну.

У обставинах зовнішньої агресії ми спостері
гаємо хвилю щирого патріотизму, зростання 
справжнього інтересу до національної куль
тури та власної історії. Український народ ви
являє дедалі більше поваги до української 
мови, культури, історії – ці питання вже ніко
ли нас не розділять. Саме любов до своєї зем
лі, звернення до своєї культури, єдність перед 
зовнішньою загрозою, взаємодопомога та ге
роїчний захист своєї країни допомагає нам з 
гідністю пережити трагічні події і вийти пере
можцями.

Пріоритетними завданнями роботи Міні
стерства я бачу підтримку творчого потенці
алу культурних закладів, мистецької освіти, 
збереження національної спадщини, інтегра
цію нових поколінь в українську культурну 
традицію, сприяння розвитку сучасної україн
ської культури.

Нехай Новий рік принесе нашій країні мир, 
злагоду та процвітання. Блага звістка про на
родження Христа утверджує нашу віру в пе
ремогу добра і дає нам сили творити своє 
майбутнє.

З повагою,
В’ячеслав КириЛенКО

дітям переселенців
19 грудня в Міністерстві 
культури України за 
ініціативи віце-прем’єр-
міністра – міністра 
культури В’ячеслава 
Кириленка відбувся 
святковий захід.
Захід був приурочений до 

Дня Святого Миколая для ді-
тей із родин вимушених пе-
реселенців, дітей загиблих в 
АТО та вихованців мистецьких 
шкіл. У святі взяв участь учень 
Київської спеціалізованої шко-
ли № 155 Тимофій Ландрєв, ав-
тор відомого анімаційного ро-
лика на підтримку української 
армії «Україна переможе!»

Від імені Міністерства куль-
тури дітей привітав зі святом 
перший заступник міністра 
культури Ігор Ліховий. За-
кликавши дітей до знайом-
ства одне з одним та із тради-
ціями української культури, 

він сказав: «Сьогодні, у День 
Святого Миколая, коли дити-
на вірить у казку, і кожен по-
винен відчувати, що він не 
один, проводимо це свято. 

Україна у нас єдина й неділи-
ма. Думаю, кожна дитина піс-
ля заходу вийде більш упевне-
ною в собі, маючи підтримку 
нових друзів».

На святі виступили учні Дер-
жавної художньої середньої 
школи імені Т. Шевченка, Ки-
ївської спеціалізованої серед-
ньої музичної школи імені 
М. Лисенка, Державної хорео-
графічної школи при Націо-
нальному заслуженому ака-
демічному ансамблі імені 
П. Вірського.

Перший заступник міністра 
культури підкреслив: тала-
новиті діти та навчальні ху-
дожні заклади, де вони здо-
бувають спеціальну освіту, 
матимуть підтримку держав-
ного бюджету. «Талановиті 
діти зможуть отримати ко-
шти на реалізацію свого про-
екту», – запевнив Ігор Ліхо-
вий.

За матеріалами 
прес-служби Міністерства 

культури України

редактор  
Світлана СОКОЛОВА

Захисники Вітчизни перед спектаклем

Сцена з вистави «Наталка Полтавка». Фото Світлани СОКОЛОВОЇ
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Новий рік  
з новими традиціями

Сергій БАхін

Україна продовжує 
прощатися з імперськими 
символами.

Відтепер про прихід 
Нового року на нашу 
землю сповіщатимуть 
дзвони Свято-Михай-

лівського Золотоверхого собо-
ру, а не бій московських куран-
тів, як це було раніше.

З приходом Нового 2015 року 
дзвони лунали 12 разів. Запо-
чаткована ініціатива залиша-
тиметься і в наступні роки. Про 
це на своїй сторінці у Фейсбу-
ці написав Президент Украї-
ни Петро Порошенко. «Щиро 
вдячний Михайлівському Зо-
лотоверхому монастирю, що 
там відкрили двері і захистили 
студентів (торік під час побит-
тя активістів Євромайдану). З 
великим задоволенням запо-
чатковую нову традицію – від-
тепер про Новий рік на всю 
Україну завжди сповіщатимуть 
дзвони Михайлівського Золо-
товерхого, монахи якого заслу-
жили на таку честь», – підкрес-
лив Порошенко.

Глава держави також ви-
клав фото, на якому він поруч 
із дзвонарем Михайлівського 

Золотоверхого Іваном Сидо-
ром. «Разом з Іваном Сидором 
– мужнім дзвонарем Михай-
лівського Золотоверхого, який 
вдарив на сполох, коли озві-
рілі переслідувачі намагали-
ся увірватися на територію 
церкви, щоб добивати студен-
тів. Він бив у дзвони настільки 
довго та голосно, що на Ми-

хайлівську площу серед ночі 
почали збиратися люди. Його 
чули навіть на лівому березі 
Дніпра. Пишаюся, що україн-
ці в критичних ситуаціях за-
бувають про особисту безпеку 
і демонструють справжню ко-
зацьку вдачу, любов до ближ-
нього та взаємодопомогу», – 
зазначив Порошенко.

Як згадував Іван Сидор, у ніч 
так званої зачистки «Беркутом» 
Майдану 11 грудня 2013 року до 
нього почали телефонувати па-
рафіяни на мобільний, аби він 
бив у дзвони. Отець Сидор по-
просив благословення у настоя-
теля і після його згоди виконав 
прохання парафіян. Це був пер-
ший за вісім століть набат Ми-
хайлівського. Періодично Івана 
підміняли семінаристи з гурто-
житку, адже це тяжка фізична 
вправа…

«Про пропозицію глави дер-
жави стосовно новорічного 
дзвону зі Свято-Ми хай лівсь-
кого Зо лотоверхого монастиря 
ми дізналися зі сторінки Петра 
Порошенка у Фейсбуці, – роз-
повів «Культурі і життя» наміс-
ник монастиря Вишгородський 
єпископ Агапіт. – Ми цілком 
підтримуємо цю ідею і сподіва-
ємося, що вона стане постійною 
традицією зустрічі Нового року 
в нашій державі. А ще нам при-
ємно, що Президент високо оці-
нив роль Свято-Михайлівської 
Золотоверхої обителі під час то-
рішніх і позаторішніх подій.

Цього разу новорічні дзвони 
били студенти, що навчають-
ся у нас. Мабуть, так буде і в 
наступні роки. Безумовно, це 
дуже почесне право».

софійська площа для ялинки
Уперше за часи 
незалежності 
всеукраїнська новорічна 
ялинка не прикрашає 
майдан. Вона «переїхала» 
на Софійську площу…
І справді, не варто перетво-

рювати місце, де гинула Не-
бесна сотня, де пролилася 
кров патріотів, на місце роз-
ваг... Стосовно «передислоку-
вання», то більшість киян вва-
жає Софійську площу цілком 
вдалою для святкової ялин-
ки. Певною мірою це мож-
на назвати поверненням тра-
диції. Адже старожили ще 
пам’ятають, як у радянські 
часи перед новорічними свя-
тами саме на цьому місці (то-
дішній площі Богдана Хмель-
ницького) був ялинковий 
ринок із великою прикраше-
ною хвойною красунею.

До того ж, Софійська площа 
має свою історичну традицію 

для українського відродження 
– саме тут взимку 1919 року від-
бувся символічний акт Злуки 
двох розірваних частин нашо-
го народу – Української Народ-
ної Республіки і Західноукраїн-
ської Народної Республіки.

Цьогорічна ялинка урочис-
то відкрилася у День святого 
Миколая 19 грудня. 24-метро-

ву красуню привезли з Івано-
Франківщини. «Аби закрі-
пити 24-тонне дерево, звели 
конструкцію з бетону і металу 
вагою 60 тонн. Було підготов-
лено 3 тисячі іграшок і 14 км 
гірлянд», – розповів один із ор-
ганізаторів Ігор Добруцький.

Майже всі цьогорічні зимо-
ві свята відбудуться на Софій-

ській площі. Після святкуван-
ня Дня Святого Миколая тут 
відзначали Новий рік кілька 
десятків тисяч киян і гостей 
столиці. Шостого січня від-
бувся фестиваль Дідуха (сніп із 
колосків жита або пшениці). У 
святковій ході між Михайлів-
ською та Софійською площа-
ми взяли участь театралізова-
ні вертепи.

7 січня відбулася Різдвяна 
«Країна мрій», яка складалася 
з ярмарку, зіркового вертепу та 
концертних номерів. Концерт-
на програма відкрилася ви-
ступом християнського гурту 
зі Львова «Кана», його змінив 
столичний «Voanerges», далі 
ще один львівський колектив 
«Бурдон», після якого старту-
вала київська «Врода». Далі 
відбулося театралізоване дій-
ство «Зірковий вертеп», а за-
крив програму Олег Скрипка у 
супроводі «Легранд Оркестру».

 обговорюємо

Ігор Осташ, колишній посол України в Канаді, 
депутат Верховної Ради України кількох скликань, 
кандидат філософських наук:

– Справедливо, що Михайлівські дзвони відте
пер будуть сповіщати про настання Нового року 
– як символ змін та української самоідентифіка
ції. Адже совковий стереотип і досі панує в голо
вах, і мало хто замислюється про те, що державні 
символи мають бути відповідно ідентифіковані. Як 
приклад, у Лондоні прихід Нового року озвучує Біг
Бен… А в нас це могли би бути дзвони Софії, але 
поки що таких немає…

Сергій Проскурня, театральний режисер, 
продюсер:

– Дзвони Михайлівського стануть символом 
змін в Україні. Адже Михайлівський собор був пер
шим притулком для постраждалих під час розгону 
студентів, а надалі – одним із епіцентрів допомоги 
Майдану.

Валерій Титаренко, народний артист України, 
головний редактор журналу «Джаз», професор, 
почесний академік Санкт-Петербурзької академії 
мистецтв:

– Ми вже й забули чи забуваємо дзвін москов
ських курантів, і заміна їх на Михайлівські дзвони 
– логічна хоча б тому, що Михайлівський собор був 
символом революції 2014 року. Дзвони Михайлів
ського ідентифікують національний колорит освя
чення Нового року, облагородять його музичне 
освячення.

Ігор Добрянський, саунд-продюсер 
телепроекту «Фольк-music», дитячого телеканалу 
«Малятко», музикант, аранжувальник:

– Дзвони Михайлівського собору першими заби
ли на сполох і сповістили про початок революції. І 
це було неймовірним героїзмом з боку священиків 
цього монастиря.

Степан Болотенюк, екс-президент Академії 
оригінальних ідей, академік, поет, музикант, 
лідер проекту «Брати»:

– А чому не лаврські дзвони? Я не визнаю Київ
ський патріархат.

Нарциз Кочережкін, перехожий біля 
Михайлівського собору:

– Добре, що новорічна ялинка вже біля Софії, по
далі від місця трагічних подій. Душі загиблих ще 
не упокоєні… Тож дзвонами Михайлівського со
бору, де під час Майдану не лише молилися, але й 
рятували поранених, освятиться наше буття після 
революції.

редактор 
Сергій БАхін
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Петро Порошенко та Іван Сидор. Фотознімок Миколи ЛАЗАРЕНКА
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Спільнота волонтерів
Євген БуКет

Останнім часом 
вільна онлайн-
енциклопедія Вікіпедія 
міцно вкоренилася в 
життя кожного, хто 
користується Інтернетом. 

Щосекунди кілька 
людей звертають-
ся за відповідями 
на запитання, які 

ставить саме життя. А от хто 
творить цю унікальну базу 
знань – для багатьох загадка.

Але ці люди не лише існують, 
а й іноді зустрічаються на кон-
ференціях, щоб обговорити 
поточні справи і запланувати 
те, чим вражатимуть світ най-
ближчим часом.

19–21 грудня в Києві відбу-
лася Центрально-Східно євро-
пейська зустріч представників 
руху Вікімедіа – міжнародної 
спільноти волонтерів, які під-
тримують поширення знань 
насамперед через вільну енци-
клопедію Вікіпедію. Близько 
70 досвідчених редакторів, па-
трульних і адміністраторів Ві-
кіпедії та інших проектів Фонду 
Вікімедіа з 25 країн Централь-
ної та Східної Європи зібрали-
ся для того, щоб ділитися до-
свідом, здобувати нові навички 
та реалізовувати міжнародну 
співпрацю.

За три дні учасники кон-
ференції обговорили широ-
ке коло актуальних питань. 
А саме: дозвіл на вільне фото-
графування споруд (свобода 
панорами), якого в Україні, 
до речі, ще досі немає; поїзд-

ки вікіпедистів з метою зби-
рання матеріалів та фото для 
майбутніх статей в енциклопе-
дії (Вікіекспедиції); проблеми 
найму працівників, коли во-
лонтерського часу недостат-
ньо; досвід роботи з пресою та 
соціальними мережами. Об-
говорювалися також освітня 
програма Вікіпедії, конкурси 
статей та тематичні тижні у Ві-
кіпедії, співпраця з бібліоте-
ками, галереями, музеями та 
архівами, фотоконкурси «Вікі 
любить пам’ятки» та «Вікі лю-
бить Землю», розвиток малих 
Вікіпедій, процес пошуку во-
лонтерів та інше.

Цікавим був досвід Ґре-
ти Дочі з Албанії та Сусанни 
Мкртчян із Вірменії щодо ор-
ганізації «вікітаборів» для 
охочих колективно писати 
статті до Вікіпедії. Традицій-
но співпраця між відділення-
ми і поглиблення транскор-
донного співробітництва між 
спільнотами редакторів ста-
ли головними лейтмотивами 
конференції.

Центрально-Східно євро пей-
ська зустріч Вікімедіа – 2014 
(Wikimedia Central Eastern 
European Meeting – 2014) — це 
третя щорічна зустріч редак-
торів вільної енциклопедії Ві-

кіпедії та інших вікіпроектів із 
Центральної та Східної Європи. 
Попередні були у Словаччині та 
Сербії. Захід відбувся у примі-
щенні Київського національно-
го лінгвістичного університету.

 «вікі любить пам’ятки»
Наприкінці минулого року міжнародне журі 

фотоконкурсу «Вікі любить пам’ятки», інформа
ційними партнерами якого в Україні були газета 
«Культура і життя» та журнал «Пам’ятки України», 
оголосило переможців.

Цього року головний приз здобула фотографія 
із зображенням Святогірського монастиря (До

нецька область, Україна), сфотографована Костян
тином Брижниченком. Переможець отримає сти
пендію на переліт і проживання у Мексиці задля 
участі у Вікіманії – міжнародній конференції руху 
Вікімедіа, яка відбудеться в липні у Мехіко.

Згідно з Книгою рекордів Гіннеса, «Вікі любить 
пам’ятки» є найбільшим фотоконкурсом у світі. За 
останні чотири роки конкурсанти завантажили по
над 1,1 мільйона зображень. Фотографи роблять 
знімки пам’яток у країнахучасницях і завантажу
ють світлини на Вікісховище. Це дає змогу вико
ристовувати фотографії для ілюстрування статей 
Вікіпедії. Конкурс уперше було організовано у 2010 
році в Нідерландах, тоді було зібрано 12 500 зобра
жень голландських пам’яток. Із 2012 року «Вікі лю
бить пам’ятки» щорічно проводиться в Україні.

 «вікі любить Землю»
Метою фотоконкурсу «Вікі любить Землю» є як 

створення фотографій якнайбільшої кількості 
пам’яток природи і об’єктів природнозаповідного 
фонду на умовах вільних ліцензій, так і сприяння 
охороні навколишнього природного середовища.

Ідея провести такий конкурс виникла 2012 року 
у краєзнавця і громадського діяча Євгена Букета 
як логічне доповнення до успішного фотоконкур
су «Вікі любить пам’ятки», присвяченого історич
ним та культурним пам’яткам. Спільними зусил
лями ідею вперше втілили учасники громадського 
об’єднання «Вікімедіа Україна» протягом 15 квітня 
– 15 травня 2013 року.

Торік до конкурсу приєдналися ще 15 країн з Європи, 
Азії, Африки та Америки. У більшості держав конкурс 
тривав з 1 до 31 травня. Найпізніше він завершився у 
Сербії – 15 липня. Загалом протягом конкурсу понад 3 
тисячі учасників завантажили і опублікували на умо
вах вільної ліцензії понад 70 тисяч світлин.

Наприкінці року міжнародне журі оголосило пе
реможців. Перше місце на міжнародному фотокон
курсі «Вікі любить Землю» здобула світлина з Укра
їни – вид на Карпатський національний природний 
парк із Говерли. Її автор – Дмитро Балховітін.

інформаційний простір
редактор 

Євген БуКет

в авангарді європи
Проведення Центрально-
Східноєвропейської 
зустрічі представників 
руху Вікімедіа має 
важливе значення.
Як для розвитку українсько-

го сегменту Вікіпедії, міжна-
родного іміджу української ві-
кіспільноти, так і для України 
як держави. 

Адже незважаючи на склад-
ний для всіх нас рік, ситуацію, 
що склалася на сході України 
і в Криму, міжнародна кон-
ференція в Києві зібрала ре-
кордну кількість представни-
ків різних країн Центральної 
та Східної Європи. Наші гості 
були приємно вражені висо-

ким рівнем організації прове-
дення заходу та гостинністю 
України.

Центрально-Східно євро-
пейська зустріч проводилася 
втретє, попередні відбулися в 
Сербії та Словаччині. Для укра-
їнських редакторів Вікіпедії 
попередні зібрання виявили-
ся високопродуктивними. Нам 
вдалося спільно з колегами реа-
лізувати співпрацю в рамках 
тематичних тижнів у Вікіпедії, 
а також провести Міжнародну 
вікіекспедицію до Чорнобиль-
ської зони відчуження.

Під час зустрічі 2012 року ви-
никла ідея проведення конкур-
су «Вікі любить Землю» і вже 
за півроку оргкомітету на чолі з 
вікімедійцем Євгеном Букетом 
вдалося її успішно реалізувати. 

А вже цього разу своїм досві-
дом проведення фотоконкурсу 
«Вікі любить Землю» ділилися 
колеги з інших країн регіону.

Наступну Центрально-Східно-
європейську зустріч плануєть-
ся провести восени в Естонії. 
Окрім того, уже найближчим 
часом розпочнеться підготов-
ка до міжнародного конкурсу з 
написання статей «СЕЕ Spring 
2015». Сподіваюся, що цьо-
го року ми зможемо поглиби-
ти співпрацю в регіоні та реа-
лізувати багато різних цікавих 
 проектів.

Віктор СЕМЕНюК,
адміністратор української Вікіпедії

Віктор Семенюк
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Злочинний цинізм «Інтера»
Євген БуКет

Читачі газети 
«Культура і життя» 
добре пам’ятають, що 
наприкінці листопада ми 
змушені були реагувати 
на наших шпальтах 
на наклепницькі 
сюжети, присвячені 
Національному 
газетно-журнальному 
видавництву, що 
виходили в ефір на 
головному телеканалі 
доби Януковича «Інтер».

У  цих сюжетах, нагадаю, 
керівників Мінкульту 
й видавництва звину-
вачували у корупції, 

неправомірних звільненнях 
працівників, скороченні на-
кладів газет-журналів та ін-
ших небилицях. Замовниками 
всіх трьох сюжетів, які виходи-
ли на телеканалі «Інтер» то-
рік, були люди, які не мають 
професійного права і підстав 
претендувати на посади, що 
обіймали, або ті, кого не вла-
штовують позитивні зміни в 
роботі видавництва (деталь-
ніше – див. № 46 і 47 «КіЖ» 
за 2014 рік). Цей «детектив-
ний» фарс глибоко вразив 
наш колектив. Більше того, 
ми змушені були пережити мі-
ністерську перевірку, яка, звіс-
но, порушень законодавства 
у нашій роботі не виявила, і 
звернутися до Комісії з жур-
налістської етики, а також до 
правоохоронних органів задля 
захисту своєї репутації.

Але ляпас нашому газетно-
журнальному видавництву 
видається несуттєвим порів-
няно з тим ляпасом усій кра-
їні, який «Інтер» дав у ново-
річну ніч. На телеканалі тоді 
транслювався запис новоріч-
ної програми, в якій виступив, 
зокрема, депутат Держдуми 
Росії, співак Йосип Кобзон, 
оголошений в Україні персо-
ною нон-ґрата. У цій же про-
грамі лунали пісні у виконан-
ні інших російських зірок, які 
публічно висловлювалися на 
підтримку сепаратистів на 
сході України. Серед них – Ва-
лерія, Олег Газманов, Микола 
Басков та інші.

Проти такого блюзнірства 
першими повстали користу-
вачі соцмереж. Зокрема, член 
експертної комісії з питань 
розповсюдження і демонстру-
вання фільмів Олексій Ку-
рінний заявив, що телеканал 

«Інтер» потрібно позбавити 
ліцензії за трансляцію росій-
ського телепродукту за учас-
тю осіб, які підтримали війну 
Росії проти України. Згодом 
до його ініціативи долучила-
ся низка правозахисних орга-
нізацій.

Не забарилися й коментарі 
посадовців. Першим на своїй 
сторінці у Фейсбуці висловив-
ся міністр інформаційної по-
літики України Юрій Стець. 
«“Інтер”, “5 канал”, “1+1”, “Пер-
ший Національний” – бай-
дуже. З початком нового се-
сійного тижня ініціюватиму 
законопроект щодо поширен-

ня на ЗМІ визначення “персо-
на нон-ґрата”, – зазначив він. – 
Якщо людині заборонено в’їзд, 
то це має стосуватися зокрема 
і спроб “впхатися” в Україну за 
допомогою телевізора. Пере-
конаний, законопроект через 
Раду проведу. А до того просив 
би медіа-менеджерів вимкну-
ти касові апарати в голові і від-
найти шухлядку з патріотиз-
мом у мізках. Слава Україні!»

Прес-секретар Президента 
України Святослав Цеголко 
заявив, що керівники україн-
ських телевізійних каналів, які 
санкціонували виступ в ефірі 
у новорічну ніч деяких росій-
ських виконавців, мають від-
повісти за свої дії.

Також дуже жорстко ви-
словився секретар Ради на-
ціональної безпеки й оборо-
ни Олександр Турчинов та 
віце-прем’єр-міністр – міністр 
культури України В’ячеслав 
Кириленко. «Популяризація 
російських виконавців із ви-
разно антиукраїнською по-
зицією, здійснена декількома 
каналами, повинна призвести 
до рішень Нацради з питань 
телебачення і Кабміну... Про-
понуватиму уряду заборони-
ти держконцерну “РРТ” пере-
давати сигнали телеканалів, 
які популяризують путінських 
арт пропагандистів. Поясню 

по-простому: вежа на Сирці 
може вимкнути кнопку “Ін-
тера”. Будуть суди і крики опо-
зиції про утиски. Але як інакше 
боротися з таким цинізмом?», 
– зауважив В. Кириленко.

Удень 3 січня на офіс те-
леканалу «Інтер» здійсни-
ли напад близько 20 людей у 
масках, декількох із яких зат-
римали представники право-
охоронних органів. Напад-
ники, жбурляючи каміння та 
цеглу, розбили скло вхідної 
зони на першому поверсі бу-
дівлі, в якій розташований 
офіс «Інтера». Про це повідо-
мила прес-служба телеканалу. 
Було це актом народної пом-
сти чи спланованою самим 

каналом акцією, яка мала би 
підкріпити розповсюджену 
прес-службою «Інтера» заяву 
про «істерію і спробу тиску на 
канал», наразі не відомо.

Цікаво, що друга голова 
цього проросійського птаха – 
програма новин на «Інтері» 
 «Подробности» – відмежува-
лася від такої політики каналу, 
засудивши її. А згодом прес-
служба телеканалу взагалі за-
явила, що починаючи з вечора 
1 січня 2015-го, «Інтер» знімає 
з ефіру всі святкові концерти 
та мюзикли, зокрема й власно-
го виробництва, які анонсува-
лися раніше…

Медіа-експерти такий хід ме-
неджменту каналу одразу ж 
назвали популістським і спро-
бою уникнути відповідаль-
ності. І не випадково, що саме 
після цього почалися розмови 
про намагання «зам’яти скан-
дал» навколо телеканалу…

Чим усе закінчиться, споді-
ваюся, скоро дізнаємося. На-
ціональна рада з питань теле-
бачення і радіомовлення на 
найближчому засіданні, яке 
заплановано провести 15 січ-
ня, розгляне питання про до-
тримання українського за-
конодавства «Інтером» та 
іншими каналами під час но-
ворічного ефіру.

Вважаю, що «Інтер» закри-
вати потрібно, як і іншу «біло-
синю полову» – телеканали, 
радіостанції, газети і журнали, 
що прямо або опосередковано 
підтримують агресію Росії. Але 
керівництво країни має бути 
послідовним і не лише полюва-
ти на відьом. Потрібно раз і на-
завжди заборонити російський 
медійний контент на всіх теле- і 
радіоканалах, на законодавчо-
му рівні зробити багатотираж-
ними загальнодержавні укра-
їномовні газети та журнали, 
щоб вони могли скласти гідну 
конкуренцію низькопробній 
російськомовній жовтій пре-
сі. І, звісно, вирішити, як бути 
з товарами російського вироб-
ництва та багатьма іншими 
продуктами «спільного куль-
турного», а фактично окупа-
ційного простору, який форму-
вався впродовж десятиліть.

Незабаром уже рік, як Укра-
їна живе в умовах неоголоше-
ної війни, на фронтах якої ги-
нуть наші люди, а українські 
керманичі, маючи конститу-
ційну більшість у Верховній 
Раді, продовжують гратися 
в толерантне ставлення до 
країни-агресора. Сумно.

 олексаНдр турчиНов:
ЗНущаННя Над країНою

Нацрада з питань телебачення і радіомовлення 
має негайно розглянути питання про позбавлення 
ліцензії антиукраїнського телеканалу «Інтер». Про 
це заявив секретар Ради національної безпеки й 
оборони Олександр Турчинов.

За його словами, до тенденційної подачі новин з 
антиукраїнським характером додалося ще й «зну
щання над усією країною».

«У новорічну ніч, коли вся нація відчувала єднан
ня, телеканал “Інтер” традиційно діяв проти Укра
їнської держави, транслюючи концерт тих людей, 
які знущалися над нашою країною, підтримуючи 
терористів і вітаючи загарбання Криму і Донбасу», 
– сказав секретар Радбезу.

Олександр Турчинов наголосив, що Національ
на рада з питань телебачення і радіомовлення 
повин на «негайно розглянути питання щодо по
збавлення ліцензії телеканалу “Інтер”, який став 
складовою інформаційної війни, що ведеться про
ти власної країни».

 євгеН Нищук:
коНтеНт Насмішки

Після того, як мітингувальників на Майдані під 
час Революції гідності в ефірі «Інтера» називали 
радикалами та екстремістами, після «серіалу» у 
вечірніх новинах, де у відверто замовних матері
алах викривлялася діяльність Мінкульту (у них, як 
у новорічних казках, чорне ставало білим, а насилу 
люстровані корумповані чиновники перетворюва
лися на експертівпам’яткоохоронців), когось ще 
дивує в їхньому ефірі трійця українофобів Кобзон 
– Валерія – Газманов і компанія?

Це просто чергове підтвердження інформацій
ної політики цього ЗМІ, коли контент демонструє 
яскраву насмішку над усім нашим народом. Коли 
«прикриваючись тоненькою синьожовтою стрі
чечкою на зап’ястку», вони називають себе демо
кратичним і проукраїнським медіаресурсом і в ту 
саму мить випускають на екран людей, що підтри
мують військову агресію проти України, фактично 
схвалюючи вбивства наших героїв.

На жаль, вплинути на комерційний ЗМІ досить не
просто – певні «пригодовані» спеціалісти одразу по
чинають говорити про цензуру. Саме тому на висо
кому державному рівні зараз необхідно говорити не 
просто про позбавлення когось ліцензії, а про розроб
ку системного підходу щодо запобігання подібним 
випадкам в українських ЗМІ, про системне очищення 
ефірів та шпальт газет від осібукраїнофобів, які пере
бувають під санкціями. Це надважливо у час інфор
маційної війни. Бо про заклики до простої елементар
ної совісті, коли йде мова про «кремлівські гранти», 
вочевидь не йдеться.
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 НАЦІОНАЛЬНА ПРЕМІЯ

Комітет із Національної премії України імені Та-
раса Шевченка повідомляє, що закінчив прийом 
літературно-мистецьких творів, висунутих Міні-
стерством культури України, Державним коміте-
том телебачення і радіомовлення України, Націо-
нальною академією наук України, Національною 
академією мистецтв України, національними та 
всеукраїнськими творчими спілками, Українським 
фондом культури, Всеукраїнським товариством 
«Просвіта» імені Тараса Шевченка на здобуття На-
ціональної премії 2015 року.

Кількість поданих літературно-мистецьких тво-
рів – 48 за вісьмома напрямами. Зі списком по-
шуковців можна ознайомитися на сайті комітету 
www.knpu.gov.ua

 СИМВОЛІЧНИЙ ЗБІГ
З нагоди Дня української писемності та мови Пре-

зидент України Петро Порошенко та міністр куль-
тури України Євген Нищук звернулися до українців 
через Facebook.

«Любімо українську мову, плекаймо ї ї. Говорити 
нею – це найкращий спосіб ї ї підтримати.

Дедалі більше російськомовних поділяє позицію, 
на якій і я стою, як Президент: єдиною державною 
є і буде наша українська мова.

Ми бачимо, що російською мовою Україну захи-
щають і люблять так само мужньо і палко, як укра-
їнською. Після того, що ми всі разом пережили 
і переживаємо цього року, нас вже ніхто і ніколи 
не розділить за мовною ознакою. Я, як Президент, 
цього не допущу.

Щиро вітаю вас з Днем української мови та писем-
ності. Слава Україні!» – зазначив Петро Порошенко.

«Друзі! Так співпало, що сьогодні ми відзначаємо 
аж два свята – день української мови та писемнос-
ті та день працівника культури! Це символічний 
збіг! Адже саме мова та культура роблять нас са-
мобутніми, вирізняють серед народів, а здобутки 
митців – прекрасні літературні твори, живописні 
полотна, театральні, музичні та кіношедеври та 
багато-багато іншого дають тисячі приводів для 
гордості за те, що ми – УКРАЇНЦІ!

Хочу щиро привітати усіх нас з цим днем, адже ко-
жен – хто за покликом серця, хто за професією, а хто 
просто у мріях – митець! Хотілося би традиційно по-
бажати натхнення, але у такий непростий для нашої 
Батьківщини час – бажаю усім нам миру і чистого 
неба над головою! А все решта – у нас є! І щоденно 
українці це підтверджують – своїми вчинками, дум-
ками, прагненнями!» – підкреслив Євген Нищук.

редактор  
Світлана СОКОЛОВА

Біло-синя полова
У понеділок «главный 
канал страны» вже 
втретє показав 
сюжет, присвячений 
Національному 
газетно-журнальному 
видавництву. 

Керівників Мінкульту 
й видавництва зви-
нувачують у корупції, 
неправомірних звіль-

неннях працівників, скоро-
ченні накладів газет-журналів 
та інших небилицях. Напро-
шується запитання: «А суд-
ді ж хто?», тобто «Хто замов-
ники»? Адже час у вечірніх 
новинах недешевий, тож 
втретє за півроку шпиняти ви-
давництво, що фінансується 
з державного бюджету, точ-
но комусь вигідно. Хтось же 
«башляє»!..

Хочете дізнатися наші та-
ємниці? Можливо, для бага-
тьох це стане несподіванкою, 
а то й шоком. Посадові окла-
ди журналістів Національно-
го газетно-журнального ви-
давництва не змінювалися з 
1998 року. За вирахуванням 
внесків до цільових фондів та 
прибуткового податку реаль-
на зарплата редактора відді-
лу на місяць складає 1957 грн, 
а власного кореспондента га-
зети – аж 1476 грн. Гонорар-
ний фонд у видавництві вза-
галі відсутній. Окрім того, 
через скорочення бюджетно-
го фінансування видавниц-
тво перейшло на скорочений 
робочий тиждень, тож жур-
налісти отримують іще на 20 
% меншу платню, відповідно 
– 1565 та 1180 грн. Довідали-
ся?

Упродовж весни-літа цього-
річ у видавництві розгортався 
антикорупційний «водевіль»: 
поступово і добровільно, немов 
у повільному танку, кружляли-
звільнялися 4 творчих та 5 
адміністративно-господарчих 
пар працівників, які мали тісні-
претісні зв’язки з керівником 
пори Януковича.

Недорахувалися ми рідно-
го чоловіка (а він, небора-
ка, без освіти, колись було 
сягнув посади головного ре-
дактора журналу «Пам’ятки 
України»), однокласниці-
чарівниці, ріднесеньких кума 
і куми попереднього гене-
рального директора видав-
ництва пані Олесі Білаш, а 
також її друзів (ну дуже вже 
близьких)… Щоправда, і досі 
на одній із відповідальних по-
сад у видавництві залишаєть-

ся рідна донька пані Лесі – пе-
рукар за освітою…

Як перекладається італій-
ською мовою слово «сім’я», 
сподіваюся, ви знаєте.

Сама ж пані Білаш, кажуть, 
перебуває десь у селі на Пол-
тавщині, у краях Миколи Гого-
ля, тож передає настирливим 
кореспондентам свої віщуван-
ня телефоном. Останнє її теле-
пророцтво: 2015 року газети-
журнали Мінкульту будуть 
фігурувати «токо» в Інтернеті! 
Баста!..

Не дай, Боже! Цур мене, 
цур!..

Не складно здогадатися, що 
саме ця очільниця (подей-
кують, підносячи вказівно-
го пальця догори, кума само-
го Кулиняка!) та її синьо-біла 
«команда», призначена сум-
нозвісним режимом, сьогодні 
розповідає дешеві байки про 
«низькі тиражі» та «нечува-
ні прибутки від реклами». А 
між іншим, залишки незатре-
буваної друкованої продукції 
на 01.01.2014 у видавництві 
сягнули 1 млн грн, з-поміж 
яких левова частка (86 %) – 
випуски глянцевого журналу 
«Українська культура» часів 
«царювання» скандально ві-
домої улюбленої племінниці 
(вчорашньої студентки) того 
ж Михайла (за версією Ганни 
Герман – «Міші») Кулиняка, 
міністра культури з-під Яну-
ковича (№№ 1–12 за 2013 р.). 
Повернення з реалізації цього 
журналу в мережі «Союздрук» 

донедавна складало 93 %. А ви 
кажете…

Щоб позбутися оцих маку-
латурних залишків, як і всьо-
го синьо-білого минулого, 
щотижня за участю заступни-
ка міністра культури О. Жу-
равчака (ну зовсім випадково 
названого телекореспондент-
кою ЖуравчИком, як і жур-
нал «Українська культура» 
– «Культурною Україною») 
у травні-серпні ц. р. засіда-
ла громадська експертна ви-
давнича рада Національного 

газетно-журнального видав-
ництва. Детально проаналізо-
вано і затверджено стратегію 
розповсюдження преси, здій-
снено сегментування сучас-
ного ринку розповсюдження 
кожної з газет і кожного жур-
налу. Розпочато маркетинго-
ві дослідження на сучасному 
ринку реклами, задля чого 
рекламу вміщуємо в обмін на 
розповсюдження видань та 
інформаційне спонсорство.

За ці кілька місяців ми не 
тільки зберегли колектив ви-
давництва. До речі, звільнили-
ся за власним бажанням лише 
18 із 76, а не половина співро-
бітників, як неправдиво пові-
домлялося в телесюжеті.

Навіть не намагаємося запи-
тувати, де був цей «принципо-
вий» телеканал восени 2010 
року, коли з нашого видавниц-
тва команда Януковича бру-
тально звільнила 47 наших 
колег. До честі сайта «Теле-
критика» – він єдиний писав 

про тодішнє визискування 
журналістів.

Усі газети та журнали змі-
нилися, зросли їхні тиражі, 
ми примножили коло перед-
платників (журналів до 10 %, 
газети «Культура і життя» – 
12,7 %), залучені до роботи на 
постійній основі відомі авто-
ри у царині культурологічної 
журналістики…

Але зробити належить наба-
гато більше, аніж зроблено.

І наостанок. Інтегрованим 
показником успішності будь-

якого видання є його наклад. 
«Культура і життя» за остан-
ні місяці його потроїла. Наші 
видання читають бійці в зоні 
АТО, пасажири Укрзалізни-
ці та міжнародних авіаліній, 
глядачі театрів і студенти-
першокурсники. Сердечна 
подяка тим, хто повірив но-
вій старій команді і підтри-
мав видавництво і словом, і 
ділом!

Сподіваємося, що винесена 
сьогодні на громадський роз-
гляд концепція розвитку дер-
жавного підприємства «На-
ціональне газетно-журнальне 
видавництво» дозволить піс-
ля «чорної п’ятирічки Яну-
ковича» відродити автори-
тет наших видань, зменшити 
обсяги державних дотацій та 
розширити спектр культуро-
логічних проектів. Без поло-
ви, звісно…

Анатолій СЄРИКОВ,
заслужений журналіст України

Публікація «Культури і життя» від 14 листопада 2014
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надія ПАСтернАК

Львівського історика 
Ярослава Грицака 
призначено членом 
конкурсної комісії 
Національного 
антикорупційного бюро.

Призначення відбулося 
за квотою Президен-
та, разом із головою 
Меджлісу кримсько-

татарського народу Рефатом 
Чубаровим і головою правління 
Гельсінської спілки з прав лю-
дини Євгеном Захаровим. 

Як зазначив Президент, ко-
жен із них є «совістю нації й 
авторитетом», то ж ці три осо-
би разом зі ще шістьома, при-
значеними Верховною Радою і 
Кабінетом Міністрів, обирати-
муть директора цього бюро, а 
точніше – трьох кандидатів на 
цю посаду.

Тож як відбуватиметься ця 
процедура, що про це думає 
львівський історик, як він ха-
рактеризує нинішній історич-
ний момент – в ексклюзивному 
інтерв’ю з доктором історичних 
наук, професором Українсько-

го католицького університету, 
директором інституту історич-
них досліджень Львівського на-
ціонального університету імені 
І. Франка Ярославом Грицаком.

– Пане Ярославе, що Ви 
можете сказати про істо-
ричний момент, в якому 
нині перебуває Україна?

– В Україні не завершена ре-
волюція, бо після неї мали б 
настати реформи, а їх немає. 
До того ж, як це часто трапля-
ється під час революцій, три-
ває війна, причому дуже див-
ного характеру: ні гаряча, ні 
холодна, ні заморожена. Ми 
живемо в переломний період, і 
це не просто слова. Цей рік ви-
значить нам траєкторію на до-
вгі роки…

Я не впевнений, що війна 
закінчиться скоро, і що в ній 
ідеться не про винятково Укра-
їну і Росію, про Донбас і Крим, 
а про дві моделі розвитку ци-
вілізації. Перша будується на 
принципі вільного ринку і де-
мократії, так звана політична 
і економічна модернізація. Це 
західна модель. А друга – це 
економічна модернізація без 
політичної, тобто ринок з ав-

торитарним правлінням. Це 
модель російська, китайська, а 
останнім часом її в Європі про-
бує застосувати Угорщина.

Насправді точиться бороть-
ба різних моделей розвитку, і 
зараз її центр в Україні. Вона 
завжди була в латентній фор-
мі, а зараз постала дуже вираз-
но і гостро. Від того, яку доро-
гу обере Україна, залежатиме, 
яка модель переможе у світі в 
цілому.

– Чи не виглядає це так, 
що Україна починає скочу-
ватися до авторитаризму?

– Поки що я цього не бачу, не 
бачу сили, яка могла би пропо-
нувати свою модель, хоча при 
проведенні реформ авторита-
ризм цілком можливий. Сінга-
пур прийшов до цієї моделі ав-
торитарним способом, Грузія 
часів Шеварнадзе теж була ав-
торитарною моделлю. У часи 
революцій авторитарний ре-
жим може бути застосований 
задля здійснення мети, а не 
заради особистого збагачення 
чи задоволення амбіцій того, 
хто цю модель пропонує.

Чому російська модель авто-
ритарна? Тому, що для Росії 

вона насправді нічого не за-
пропонувала. Якщо забрати 
все те, що завозиться в країну, 
то власне російської економіки 
не існуватиме. Росія за останні 
двадцять років ніякого модер-
нізаційного стрибка не здій-
снила. Вона просто конверту-
вала нафту і газ у багатства та 
нарощувала воєнну потугу.

Тут ще більше треба сказа-
ти. Ці дві моделі мають свої 
назви: перша – ринок і демо-
кратія. Це модель, яка забез-
печує сталий розвиток. Вона 
не виключає криз чи рево-
люцій, але після кожної з них 
країна знову повертається на 
шлях економічного прогресу. 
Дослідження показують, що 
на один поганий рік припадає 
три хороших.

Модель сталого розвитку за-
раз має тільки Захід. Він до-
тримується її з початку ХІХ 
століття. Ця модель зароди-
лася у Великобританії, а потім 
поширилася на інші країни. 
Вона перемогла в Європі піс-
ля Другої світової війни, потім 
на цей шлях стали «азійські 
тигри». Зараз до неї наближа-
ються Польща та Естонія, мож-

«Дозвольте не повірити, 
пане Президенте!» – професор 

Ярослав ГриЦаК
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 приНагідНо
Ярослав Йосипович Грицак – український науко

вець, історик і публіцист, доктор історичних наук, про
фесор Українського католицького університету, ди
ректор Інституту історичних досліджень Львівського 
національного університету імені І. Франка, гість
професор (1996–2009) Центральноєвропейського 
університету в Будапешті, перший віцепрезидент 
(1999–2005) Міжнародної асоціації україністів.

Головний редактор наукового річника «Україна 
модерна», член редакційної колегії часописів «Ab 
Imperio», «Критика», «Slavic Review», член нагля
дової ради журналу «Harvard Ukrainian Studies». 
Почесний професор Національного університету 
«КиєвоМогилянська академія».

Має понад 500 наукових публікацій на історичну 
тематику.

Нагороди:
– премія журналу «Przeglad Wschodni» (Варшава, 

1998) за найкращу іноземну книжку в галузі схід
ноєвропейської історії;

– нагорода імені Соломії Павличко «American 
Council of Learned Societies» (2003);

– «Галицький лицар», номінація «Громадський 
діяч року» (2004);

– премія фундації Антоновичів (2007);
– нагорода журналу «Кореспондент» «Найкраща 

книжка року» (2007);
– орден Республіки Польщі «Bene Merito» (2009);
– премія Антона Ґінделі з культури та історії Цен

тральної, Східної та Південної Європи (Відень, 2010);
– орден «За інтелектуальну відвагу» (2010).

Напередодні набуття чинності Законом про 
Національне антикорупційне бюро (НАБ) – а ця 

подія відбулася 15 грудня – Український кризовий 
медіа-центр разом із антикорупційною групою 

Реанімаційного пакету реформ вирішили наочно 
продемонструвати, що являтиме собою НАБ. 

Спеціально для сайта «Європейська правда» ці 
громадські інститути представили інфографіку 

про те, як саме організоване та працюватиме Бюро. 
Створення цього органу є однією з ключових вимог 

угоди з будівництва держави між Україною та ЄС. 
Національне антикорупційне бюро працюватиме 

на принципово нових засадах, із врахуванням 
громадської думки та попереднього досвіду України 

у сфері протидії корупції.

редактор
надія ПАСтернАК

Ярослав Грицак читає лекцію «Як подолати історію?» 
на першому занятті вуличного університету 

біля Львівської ратуші, квітень 2012
Фотознімок: uk.wikipedia.org
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ливо, ще якісь країни. Це той 
механізм, який дозволяє краї-
ні рухатися найшвидшою тра-
єкторією. Росія цього навіть 
не пробувала робити. Хтозна, 
чи досягне цього Китай, хоч 
і має дешеві трудові ресурси. 
Коли ця модель запускається, 
то вмикаються інші механіз-
ми, інші двигуни, запускається 
людська енергія, яка насправді 
є найбільшим багатством.

Україна повинна мати муж-
ність цю модель прийняти. 
Вона обіцяла це зробити протя-
гом більш ніж двадцяти років.

– Україні дуже заважає 
розвиватися корупція, і 
Ви тепер причетні до її по-
долання – через вплив на 
вибір головного антико-
рупціоніста країни. Що 
думаєте про це явище і про 
способи боротьби з ним?

– Корупцію, на жаль, всю-
ди не знищити. Але можна її 
обмежити, щоб не стикати-
ся з нею щоденно. Якщо їде-
мо машиною – щоб не бояти-
ся  ДАІшника, якщо ідемо до 
лікаря – щоб не нести гроші. 
Вірус корупції може бути за-
гнаний у куток. Нам потрібно 
мінімізувати корупцію і кара-
ти винних у ній.

У такій корупційній схемі, як 
українська, навіть вибори го-
лови антикорупційного комі-
тету можуть стати корупцій-
ною схемою, бо в умову вибору 
закладені корупційні склад-
ники і певні невідповідності.

– Це як?
– Уже викликають сум-

ніви критерії, які прописа-
ні у законі: антикорупційне 
бюро має очолити громадя-
нин України, який має вищу 
юридичну (!) освіту, десять 
років стажу за фахом (!), ще 
й перебуває на керівній по-
саді. Якщо застосовувати всі 
ці принципи, то ми маємо 
вибрати корумповану особу, 
тому що перебувати в укра-
їнській судовій системі й не 
бути корумпованим – немож-
ливо. Людина, маючи юри-
дичну освіту, апріорі всту-
пає в корупційну систему. 
Проблема й іронія України в 
тому, що якби зараз розпус-
тити всіх суддів і набрати лю-
дей із вулиці, то суди працю-
вали б набагато краще.

Як історик знаю: часом най-
важливіші книжки писали не 
фахівці, а любителі. Коли роз-
бивається система, треба бра-
ти людину не з її середини, а 
ззовні. Можна знайти високо-
моральну особу, не помічену 
в корупційних схемах. Але як 
знайти того, на кого не можна 
було б натиснути? Якщо люди-
на має дітей, родичів, то її мож-

на буде залякати, погрожувати 
їй закрити бізнес чи навпаки.

Ми трактуємо корупцію ін-
коли звужено – як грошові 
схеми. Насправді це не тіль-
ки гроші. Це те, що ми на-
зиваємо блатом, це послуги, 
призначення на певні поса-
ди людей, які тобі близькі. 
Для мене кумівство також є 
корупцією. Якщо простежи-
ти за призначеннями ниніш-
нього Президента Порошен-
ка (міністром – свого кума, 
балотування сина в депутати 
від його партії), виходить – 
підкреслюю, теоретично, – 
що, можливо, голова Антико-
рупційного бюро вступить у 
конфлікт із Президентом чи 
прем’єр-міністром. Ви розу-
мієте, який це треба мати ви-
сокий рівень безпеки?

Нам також не подобається, 
що ми обираємо не голову ан-
тикорупційного бюро, а трьох 
кандидатів, з яких одного вре-
шті вибере Президент. Вважа-
ємо, що наш вибір має бути 
остаточний. Ми листуємося 
між собою (Йдеться про Рефа-
та Чубарова і Євгена Захарова. 
– Авт.) і вважаємо, що нам по-
трібно оприлюднити свою по-
зицію, сказати Президентові, 
уряду і суспільству про назва-
ні мною протиріччя. Інакше 
вибори голови Антикорупцій-
ного комітету можуть стати 
корупційною схемою, а наша 
функція зведеться лише до 
піднімання рук.

– Чи була колись Україна 
так пронизана корупцією, 
як нині?

– Корупція була весь час, 
тільки це вважалося нормою. 
Це був спосіб організації всьо-
го суспільства, розподілу рен-
ти – прибутків. Аристократи і 
знать для цього мали політич-
ну владу. І цю систему ніхто 
не піддавав сумніву. Шукати в 
ній справедливості чи мудрого 
правителя – це був радше ви-
няток із правила. Та система 
почала ламатися десь із по-
чатку ХІХ століття у Велико-
британії: це була надто вели-
ка імперія, яка почала давати 
збій, бо далі так існувати вже 
не могла.

Боротьба з корупцією ви-
никає не з доброго життя. Ре-
форми роблять тоді, коли стає 
очевидно, що треба щось змі-
нювати.

– Маєте якийсь власний 
рецепт цієї боротьби?

– По-перше, має вестися ре-
альна боротьба з корупцією, а 
це означає, що хтось має бути 
справді покараний. Із цього має 
початися робота Антикорупцій-
ного бюро – щоби відродити 
довіру суспільства. А по-друге, 

має запрацювати судова рефор-
ма, бо хто буде карати? Коруп-
ція показується через суд, а для 
цього він має бути справедли-
вий. За чинного генерального 
прокурора у нас нічого не змі-
нилося: система сама з себе не 
може вивести реформатора. І 
це питання не тільки політики, 
а й питання інвестицій. Ніхто не 
прийде з інвестиціями в Украї-
ну, де 50–60 % розкрадаються, 
а решта капіталу існує в тіні. Це 
означає, що інвестиційний клі-
мат не доброзичливий, і ми не 
вийдемо з цієї діри. У нас – кри-
за. І в цьому, однак, є перевага: 
реформи якраз здійснюються 
в часи кризи, бо криза – це ви-
клик…

Моя кандидатура на поса-
ду голови Антикорупційного 
бюро – людина з-за кордону, 
яка прийме українське гро-
мадянство. Вона має великий 
досвід боротьби з корупцією, 
навіть пробувала це робити в 
Україні за часів Ющенка, але 
тоді не було політичної волі, 
й вона була змушена виїхати з 
країни.

– а зараз є ця політична 
воля?

– Не знаю. Бачу, що немає її 
в прем’єр-міністра Яценюка, 
він змінювати країну не буде. 
Прем’єр відверто заявив, що 
буде проводити режим вижи-
вання, а це зовсім не розв’язка.

Для мене найбільше питання 
– чи має Президент політичну 
волю. Він її мав, але зараз не 

видно таких сигналів. Людині 
не можна вірити нескінченно, 
якщо її слова не підтверджу-
ються діями.

– Буде третій Майдан?
– Ця відповідь очевидна. Ми 

маємо розуміти, що перебу-
ваємо в революційному, хво-
робливому стані. Поки ми з 
нього не вийдемо, революції 
будуть повторюватися. Ще у 
1989-му була революція, яка 
скінчилася нічим, були 2004, 
2014 роки. Нас весь час буде 
лихоманити, тому що ор-
ганізм хворий. Поки не по-
чнеться радикальне лікуван-
ня, ми не вийдемо зі стадії 
постійних революцій. Це не 
одноразовий процес. Францу-
зам на це знадобилося вісім-
десят років, британцям – май-
же сорок.

– Тоді час тягнувся до-
вше. Ми живемо в іншому, 
прискореному часі…

– Так, зараз час прискорений. 
Відбуваються інші революції – 
кольорові – у тих країнах, які 
хочуть перейти на траєкторію 
сталого розвитку. Це арабські й 
колишні комуністичні країни, 
Туреччина. Ця хвиля більш-
менш уже закінчилася на Захо-
ді, тепер – наша черга. Україна 
вийшла на перший фронт цієї 
боротьби, але це вже не лише 
українська справа. Це вже 
справа Заходу, і тому я вважаю, 
що в нас є шанси. Ще існує ві-
кно можливостей, бо ми маємо 
змобілізоване суспільство.

Ярослав Грицак. Фотознімок Йосипа Марухняка

 аНтикорупційНе бюро

Першочерговим завданням новоствореного 
антикорупційного бюро буде розслідування 
та повернення коштів, украдених режимом 
Януковича. Про це йшлося під час зустрічі 
Президента України Петра Порошенка з 
директором Європейського бюро з боротьби із 
шахрайством Джованні Кесслером.

Також серед нагальних проблем – створення 
спеціальної групи контролю за фінансовими 
ресурсами, які будуть виділені Європейським 
Союзом в якості грантів, кредитів та спеціальних 
програм.

Згідно з чинним законодавством, директор 
Національного антикорупційного бюро має 
розпочати роботу 24 січня 2015 року. Це також 
передбачено коаліційною угодою. Президент 
України повідомив, що перша зустріч усіх членів 
комісії для обговорення можливої кандидатури 
на посаду директора бюро запланована ще перед 
Старим Новим роком, тобто до 14 січня.

До складу цієї комісії увійшли дев’ять осіб, 
які пропорційно (по три особи) були обрані та 
делеговані:

 від преЗидеНта україНи
– Ярослав Грицак, професор Українського 

католицького університету
– Євген Захаров, співголова Харківської 

правозахисної групи 
– Рефат Чубаров, Голова Меджлісу 

кримськотатарського народу

 від кабіНету міНістрів
– Йосип Зісельс, відомий правозахисник, 

в радянські часи – учасник дисидентського 
та правозахисного рухів, член Української 
Гельсинської групи

– Олександра Яновська, професор Кафедри 
правосуддя Київського національного 
університету ім. Тараса Шевченка, доктор 
юридичних наук, суддя ad hoc Європейського 
суду з прав людини

– Юрій Бутусов, відомий журналіст, автор 
багатьох резонансних матеріалів про корупцію 
та журналістських розслідувань, 
головний редактор «Цензор.НЕТ»

 від верховНої ради
– Джованні Кесслер, директор Європейського 

бюро по боротьбі із шахрайством
– Євген Нищук, громадський діяч, колишній 

міністр культури України
– Віктор Мусіяка, громадський та політичний 

діяч, професор КиєвоМогилянської Академії, 
один з авторів тексту Конституції України.
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 у кіНотеатрах іЗ 9 січНя
Усім, хто забажає подовжити післясмак від ново

річних свят, варто відвідати кінотеатри. Атмосфе
ра фільмів, що нині показуються у кінообителях, 
стирає межі реальності та фантазії.

Ніч у музеї: Секрет гробниці
Головний герой франшизи Ларрі вже почав зви

кати до спокійного життя. Та в музеї знову стало 
неспокійно. Цього разу не просто ожили експона
ти – все набагато серйозніше. Фараон Ахкменра 
наважився повернути з пекла свого могутнього 
брата. Задля цього він відкриває браму в пекло. 
Та Ларрі вже доводилося пережити і не таке, і но
вий виклик долі він приймає з гідністю. Аби за
крити портал, йому доведеться відправитися на 
той світ…

Чоловік, якого надто сильно любили
Молода Агнес перебуває в нервовій напрузі. Не

щодавно їй довелося розлучитися з чоловіком і пе
реїхати у рідне місто, згадки про яке б’ють ї ї стру
мом. Та коли вона повертається у дім своєї матері 
– зустрічає іншого чоловіка та відкриває власний 
магазин, про який довго мріяла. Життя поступово 
налагоджується. Воно могло б покращитися раз і 
назавжди, проте фінансові та любовні проблеми 
дуже швидко руйнують щастя дівчини.

Снігова королева 2: Перезаморозка
За допомогою північного вітру Снігова королева 

викрадає принцесу Марібель. Цим вона викликає 
невдоволення усіх тролів. Визволити ї ї вирішує 
кумедний Орм, котрий давно мріє про славу ге
роя. Допомагатимуть йому в цій нелегкій місії Кай, 
Герда та інші друзі, з якими в попередній частині 
Орму вдалося перемогти вічну зиму.

Веніамін КінчуК

Кожен поважаючий 
себе кінокритик під 
кінець року складає 
власний рейтинг 
«кращих із кращих» 
цьогорічних фільмів. 

І в більшості з них фігурує 
нова стрічка Девіда Кро-
ненберга «Зоряна кар-
та», що нині показується в 

українських кінотеатрах.
Головна героїня «Зоряної 

карти» – актриса Гавана, яка 
з усіх сил намагається втрима-
тися за красу і молодість, що 
невблаганно вислизають із її 
життя. Новина про те, що їй 
дадуть нову роль, могла б по-
діяти на Гавану краще за най-
міцнішу дозу кокаїну. Але як 
би вона не намагалася отрима-
ти місце у фільмі, врешті зали-
шається ні з чим.

У сусідньому особняку живе 
психотерапевт, який дратів-
ливо тихим шепотом допома-
гає Гавані розібратися у своє-
му житті. Його 13-річний син 
– зірка серіалів, якому про-
дюсери платять по $5 млн на 
тиждень.

Несподівано в житті Гавани 
і підлітка-актора з’являється 

скромна дівчина, на обличчі 
якої неначе позначилися всі 
нещастя планети. Більш недо-
речної людини у світі розко-
ші, гламуру і достатку приду-
мати складно. Проте дівчина 
отримує роботу гувернантки. 
Із цього моменту змінюється 
життя і хлопчини-суперзірки, 
і Гавани.

Багато хто в Голлівуді від-
відує психотерапевтів. Якби 
ступінь напруги, нервозності 
та роздратування, що засіли 
в кожному мешканцеві «Фа-
брики зірок», вимірювався 
амперами, то навіть третьо-

сортний актор міг би забез-
печувати світлом невелике 
містечко. Фасадна радість і 
безрозмірна посмішка, якими 
вони блищать на червоній до-
ріжці, – не більше ніж непри-
родна маска, під якою хова-
ється набрякле від наркотиків 
та алкоголю справжнє облич-
чя лос-анджелеського кінош-
ника.

У всьому Голлівуді знайдеть-
ся, напевно, лише кілька ак-
трис, які будували би свою 
кар’єру настільки непередба-
чувано і контрастно, як Джу-
ліанна Мур. Протягом одно-

го року вона може зіграти і 
в дріб’язковому ромкомі, і в 
психологічній драмі. За свою 
кар’єру актриса знімалася у 
багатьох класиків Голлівуда, 
серед яких були брати Коени, 
Роберт Олтмен, Рідлі Скотт, 
Стівен Долдрі... Словом, на де-
кадентську роль Гавани, яка 
переживає кризу, більш від-
повідну претендентку не від-
шукаєш. Оцінило її старання 
й журі Каннського кінофесту, 
вручивши Джуліанні приз за 
кращу жіночу роль. Таким чи-
ном, за свою кар’єру вона зібра-
ла всі акторські нагороди трьох 
головних кінофестів Європи 
разом із Берлінале і Венецією.

Це 26-та повнометражна 
стрічка у кар’єрі Кроненбер-
га. Короткометражок і серіа-
лів у його творчості набереться 
приблизно стільки ж. Окремі 
шанувальники його фільмів 
переглядають роботи Кронен-
берга замість того, щоб ходи-
ти до психотерапевта або на 
зібрання людей із розладами 
психіки. Кажуть – допомагає. 
Щоправда, приймати такі кі-
нопігулки потрібно ще обе-
режніше, ніж антидепресан-
ти. Адже передозування ними 
може мати ще більш неперед-
бачувані наслідки...

Координати  
«Зоряної карти»

кіно

Кінематографічна 
хвиля, що почалася 
на Євромайдані, не 
згасає й рік потому. 
До кількох сотень коротко-

метражних документалок, 
більше десяти повнометраж-
них ігрових і документаль-
них фільмів, що ідейно беруть 
початок із Революції гіднос-
ті, навесні приєднається й 
дванадцятисерійний серіал 
«Гвардія».

Розповідатиме фільм про до-
бровольців Нацгвардії. Різні за 
переконаннями, сімейним ста-
ном, соціальним статусом та ві-
ком люди збираються у трену-
вальному таборі. 

Під час навчання їм дове-
деться знайти спільну мову з 
кадровими військовими, котрі 
ще нещодавно були по інший 
бік барикад. Адже є сенс від-
правлятися на фронт тільки 
якщо новоприбулі вояки бу-

дуть єдиним цілим з іншими 
армійцями.

За дисципліну та порозу-
міння між бійцями відпо-
відатиме персонаж Олексія 
Горбунова. Заради цієї ролі 
актор відмовився від роботи у 
російському серіалі. 

Подібного в історії україн-
ських медіа, напевне, ще не 
ставалося. Також у цій стріч-

ці з’являться Дмитро Ступка, 
Вано Янтабілідзе, Костянтин 
Шафоренко, Ахтем Сейта-
блаєв та інші.

Режисером картини висту-
пив один із найплідніших кіне-
матографістів останніх років – 
Олексій Шапарьов. У 2012 році 
він випустив перший за роки 
незалежності анімаційний се-
ріал «Ескімоска». А цього року 

в прокат вийшов його ромком 
«Київський торт».

Наразі до стрічки вже вияви-
ли зацікавленість польські те-
леканали. Та головне – вона 
заповнить «білі плями» в ефірі 
вітчизняного телебачення, що 
утворилися після заборони ці-
лої низки російських серіалів.

Ананій ДОЛГОРУКиЙ

українська кіносотня

редактор  
Антон ФіЛАтОВ
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музика

Анна ВОВченКО

Упродовж двох тижнів 
у Києві тривав «Italia 
festival Barocco».

Цей безпрецедентний 
проект познайомив 
київську публіку не 
тільки з творами іта-

лійських митців XVI – початку 
XVIII століть, а й із відомими на 
увесь світ виконавцями старо-
винної музики та автентични-
ми бароковими інструментами.

«Ми пропонуємо слухачам 
якісну та вишукану музику, а 
також хочемо наблизити укра-
їнську публіку, професійних 
співаків та музикантів до ба-
рокового репертуару», – так 
окреслив мету фестивалю по-
сол Італії Фабріціо Романо. 
Саме тому до програми фору-
му окрім концертів увійшли 
просвітницькі лекції його 
арт-директора Нансі Рома-
но й арт-директора фестива-
лю «Барокові чари» Антоніо 
Марчелліно, а також майстер-
класи одного з найвідоміших 
контр-тенорів світу Клаудіо 
Кавіни.

Відкрили фестиваль ан-
самбль «Accademia Bizantina» 
під орудою всесвітньо відомо-
го скрипаля і диригента Сте-
фано Монтанарі – фахівці у ви-
конанні старовинної музики. 
Публіка була настільки враже-
на віртуозною грою Монтана-
рі та неперевершеним звучан-
ням барокових інструментів, 
що була готова аплодувати не 
лише після кожної частини со-

нати, а й вдалої каденції. Про-
те програма концерту здалася 
дещо одноманітною, тому за-
пропоновані у другому відді-
лі три сонати злилися в єдину 
вишукану тричастинну компо-
зицію.

Цікавим вийшов виступ ко-
лективу «Festina Lente». Для 
свого концерту ансамбль об-
рав два десятки лаконічних 
та яскравих творів зі спадщи-
ни композиторів XVI століття, 
маловідомих українському за-
галу.

Проте найочікуванішою по-
дією став заключний концерт 
під назвою «Рим XVIII сто-
річчя». Напередодні закрит-
тя «Italia festival Barocco» ін-
тернет ряснів сенсаційними 
анонсами першого виконання 
талановитим контр-тенором 
Раффаеле Пе тріо-сонати Кар-
ло Маннеллі. Чудовий ін-
струментальний твір цього 

композитора та скрипаля, по-
передника Арканджело Ко-
реллі, справді пролунав зі сце-
ни Колонного залу у виконанні 
ансамблю «Il Sogno Barocco» 
та, звісно, без будь-якої участі 
співака. Не зовсім доречно та-
кож уважати концерт-закриття 
цілком автентичним, адже ви-
конавці, хоча й грали на ста-
ровинних інструментах, проте 
включили у свій виступ твори, 
розраховані на великі оперні 
зали, вдало адаптувавши їх до 
камерного формату.

Участь у фестивалі взяли 
також і українські колекти-
ви. Так, в Андріївській церк-
ві у спільному виконанні ан-
самблю «The Kiev Baroque 
Consort», солістів Олени На-
горної, Алессандро Кармінья-
ні і диригента Нансі Романо 
прозвучала кантата Джован-
ні Баттіста Перголезі «Stabat 
Mater». Попри мовний бар’єр, 

музиканти продемонстрували 
прекрасний результат.

Окрасою форуму став виступ 
молодого українського ан-
самблю «Vox Animae» – сво-
їм успіхом колектив завдячує 
дводенному майстер-класу 
Клаудіо Кавіни.

На жаль, розчарував публі-
ку камерний хор «Кредо», 
який виступав разом з ін-
струментальним ансамблем 
«L’armonia Stravagante» під 
керівництвом Клаудіо Кавіни. 
Диригент щосили намагався 
допомогти виконавцям, ледве 
не починаючи співати замість 
них. «Недопрацьований», 
«сирий», – такі невтішні епі-
тети щодо виступу колективу 
звучали у кулуарах Національ-
ної філармонії України. То був 
єдиний за весь фестиваль ви-
падок, коли публіка не запро-
сила виконавців на «біс».

Фестиваль італійського баро-
ко – визначна подія для київ-
ських меломанів, однак не єди-
на у своєму роді. Арт-директор 
Нансі Романо наголосила, що 
ідея цього форуму була розроб-
лена спільно з «Roma festival 
Barocco», котрий цьогоріч від-
будеться усьоме. Тож сподіває-
мося, що перший фестиваль у 
Києві матиме своє продовжен-
ня, а талановиті італійські му-
зиканти надовго запам’ятають 
переповнені зали та вдячну 
українську публіку.

На фотознімку ансамбль 
«The Kiev Baroque Consort» 

в Андріївській церкві. 
Диригент – Нансі Романо

 одеса
На Різдвяні свята провідні концертні організа

ції України запрошують усіх бажаючих на яскраві 
 імпрези і дійства з відповідною тематикою.

Одеський національний академічний театр опери 
і балету 8 січня пропонує вечір під назвою «Різдвя
на містерія» (диригент – Валерій Регрут, постанов
ник – Оксана Тараненко), а 10 січня – на органний 
концерт «Музичне приношення Різдву».

 київ

Різдвяні програми готує для киян і гостей столиці 
Національна філармонія України. 8 січня у Колон
ному залі імені Миколи Лисенка відбудеться хо
рова імпреза «Концерт на Різдво», в якій візьмуть 
участь лауреат міжнародних конкурсів хорова ка
пела хлопчиків та юнаків «Дзвіночок» Київського 
палацу дітей та юнацтва (художній керівник і го
ловний диригент – Рубен Толмачов) та молодший 
хор «Дзвіночок» (керівник і диригент – Марія Стар
кова). Звучатимуть традиційні для цієї пори року 
співи – колядки і щедрівки.

А через два дні – 10 січня – різдвяні піснеспіви 
лунатимуть вже в автентичній манері. На сцені 
Національної філармонії колядуватимуть фольк
лорний ансамбль «Божичі» (керівники – Ілля Фе
тісов, Сусанна Карпенко) і дитячий фольклорний 
колектив «Райгородок». Також участь у концерті 
 візьмуть учасники «Школи традиційного народ
ного танцю» (керівник – Ілля Фетисов) і народний 
 барабанщик Валентин Давиденко.

У дні новорічних свят фіналісти п’ятого сезону 
шоу «Хфактор» повернуться на сцену, щоб пора
дувати своїх шанувальників.

Один з перших таких концертів відбудеться 10 
січня у Києві в Міжнародному центрі культури і 
мистецтв «Жовтневий палац». Кирило Каплунов
ський, Дмитро Бабак, Артур Логай, Валерія Симу
лик, Леся Матакова, Санта Данелевич, Владислав 
Ульянич, Влад Павлюк, Ірина Василенко і тріо «Екс
трим» – усі артисти, що так полюбилися багатьом 
глядачам протягом останніх ефірів телепроекту, 
порадують яскравими постановками, зворушли
вими номерами та живим звуком.

Італійське бароко 
на київських сценах

мандрівки у часі
Концерт піаніста 
Дмитра Онищенка у 
«Новій філармонії».
Рецитал відбувся у Київсько-

му будинку вчених у рамках 
першого концертного сезону 
культурно-мистецького про-
екту «Нова філармонія».

Лауреат численних міжна-
родних конкурсів Дмитро Они-
щенко представив київській 
публіці нову програму під сим-
волічною назвою «Мандрівка у 
часі», присвячену двадцятиріч-
чю своєї концертної діяльнос-
ті. На вечорі прозвучали тво-
ри Йоганна Себастьяна Баха, 

Роберта Шумана, Йоганнеса 
Брамса, Петра Чайковського, 
Сергія Прокоф’єва, Клода Де-
бюссі і Сергія Рахманінова.

Сам музикант так описує 
свій виступ: «Я вперше в житті 
граю подібну програму, де об-
рази дитинства поєднуються з 
думками та емоціями дорослої 
людини. Сподіваюся, що ком-
бінація видалася вдалою, і ця 
концертна програма, що охоп-
лює найрізноманітніші почут-
тя, знайшла свій відгук у сер-
цях слухачів!»

Ольга ПРОКОПЕНКО

Головний редактор 
журналу «Музика» 

Ольга ГОЛинСЬКА
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акцент

Ігор Ліховий – відомий 
український державний 
і громадський діяч, 
дипломат, музеєзнавець, 
краєзнавець, 
культуролог, історик 
української культури. 

Багатолітній керівник 
Шевченківського на-
ціонального заповід-
ника у Каневі (1989–

2005), міністр культури та 
туризму України (2005–2006), 
Надзвичайний і Повноваж-
ний Посол України в Респу-
бліці Білорусь (2007–2010). Із 
17 грудня 2014 року – перший 

заступник міністра культури 
України. Представляємо чи-
тачам «Культури і життя» ві-
домості про Ігоря Ліхового, а 
також його перше інтерв’ю на 
новій посаді.

– У сфері культури Ви, 
Ігорю Дмитровичу, люди-
на не нова. Іще 5 жовтня 
2005 року Указом Прези-
дента Вас було призна-
чено на посаду міністра 
культури і туризму Укра-
їни, у серпні 2006 року 
Верховною радою пе-
реобрано на повторний 
термін, а згодом Ви очо-
лювали Службу з питань 
збереження національно-
го культурного надбання 
адміністрації Президента.

Які найперші думки по-
стали у Вас, коли отрима-
ли пропозицію обійняти 
теперішню посаду?

– У французів є такий термін 
– дежавю… Міністерство куль-

тури відтоді, як я його поли-
шив, особливо не змінилося та 
й проблеми в суспільстві тіль-
ки загострилися.

Насамперед із новопризначе-
ним міністром В’ячеславом Ки-
риленком узяв участь у зустрічі 
з відомими діячами культури. 
Запрошено було доволі широ-
ке коло – Святослав Вакарчук, 
Оксана Забужко, брати Капра-
нови, інші поважні люди, які 
своєю працею переконливо до-
вели: талановитий творець в 
Україні може бути успішним. 
Ми прагнули відчути пульс 
української культури, послу-

хати тих, хто самореалізувався 
без особливої підтримки дер-
жави, відшукав у культурному 
просторі і на сучасному ринку 
особливу, свою власну нішу. 
Тож нас дуже цікавили думки 
й погляди саме таких людей на 
сучасний культурний простір 
України.

Від зустрічі у мене залишило-
ся два суперечливих враження. 
Перше – насправді українська 
культура жива, заупокійні го-
лосіння занадто передчасні. 
Друге – 10 років тому йшлося 
майже про те саме…

– розкажіть, будь лас-
ка, яку роль міністерство 
відігравало десятиліття 
тому? Що в його практиці 
витримало випробування 
часом? Чи схвалюєте «від-
торгнення» туризму?

– Роль була приблизно та-
кою, як і зараз. Я і тоді вважав, 
що Мінкультури – це відом-
ство пострадянського типу, і 

за формою та змістом діяль-
ності воно вже давно не відпо-
відає вимогам часу і потребам 
су спільства. Але те, що воно 
прагнуло об’єднати потенціал 
сфери культури і можливості 
туризму під дахом Міністер-
ства культури і туризму, це 
було справді мудро.

Хоча жартома мене журна-
лісти й дражнили «міністром 
культуризму», але приєднан-
ня туризму як сфери, яка мо-
гла б популяризувати націо-
нальний культурний продукт, 
свідчило про те, що на ре-
гіональному пострадянському 

просторі театри, кіностудії та 
заповідники тоді не вміли на-
лежно популяризувати і «про-
давати» свій продукт. Він в 
Україні вироблявся, але ми ще 
не вміли ефективно його реа-
лізовувати. Саме туризм і був 
покликаний допомогти закла-
дам культури і митцям стати 
затребуванішими в суспільстві 
і більш незалежними фінан-
сово від примх можновладців. 
На жаль, тоді мене не почули.

Адже ще в радянські часи ми 
їздили до Києва, Львова, Ле-
нінграда чи Тбілісі не задля 
того, щоб пожити в готелях 
«Росія» чи «Супутник», а від-
відати, зрештою, Лавру, кар-
тинну галерею, Ермітаж чи по-
слухати ансамбль «Орера»...

Модель поєднання туризму 
й культури мені бачиться дуже 
продуктивною. Думаю, що і 
зараз, попри те що туризм пе-
ребуває в іншому підпорядку-
ванні, ми маємо долати між-

відомчі бар’єри і розвивати 
співпрацю задля вирішення 
спільних проблем.

Як міністр культури, мав на-
году представляти в Чикаго 
чудову виставку «Український 
модернізм: 1910 – 1930-ті рр.». 
І нам є що показати світу! Зі-
знаюся, тоді отримав величез-
не задоволення, коли добре 
знаний, впливовий в «рус-
ском мірє» князь Лобанов-
Ростовський привселюдно 
визнав, що ті твори, які він 
вважав російським авангар-
дом, насправді є класикою 
авангарду українського...

Інший напрям пильної дер-
жавної уваги – пам’ятки історії 
та культури, музеї, заповідни-
ки, театри, бібліотеки, гале-
реї, архіви... Задля виконання 
надважливого завдання з охо-
рони, примноження і плекан-
ня духовної та матеріальної 
спадщини українського наро-
ду я навіть пропонував створи-
ти окремий орган центральної 
виконавчої влади – Міністер-
ство національної спадщини.

Ми зобов’язані і будемо 
дбайливіше зберігати націо-
нальну культурну спадщину, 
відкривати для огляду бага-
тющі фонди музеїв, робити 
популярними заповідники. 
Адже в нас велика історія, без-
ліч визначних місць і для від-
починку, і для пізнання Укра-
їни, її минувшини й культури. 
Врешті – пізнання самих себе, 
українців.

Спочатку в цьому напрямі був 
досить добрий темп. Започат-

Пріоритети Ігоря ЛІхОВОГО  ігор ліховий

Народився 12 червня 1957 року в с. Врублівка 
Романівського району Житомирської області.

1974–1979 – навчався в Одеському політех
нічному інституті за спеціальністю інженер
електромеханік. Має також кваліфікацію со
ціолога.

З 1987 до 1989 року – перший заступник го
лови Канівського міськвиконкому. Займався 
розвитком міста, організацією роботи гума
нітарної сфери: освіти, культури, туризму, за
кордонних зв’язків, – сприяв діяльності гро
мадських пам’ятко та природоохоронних 
організацій, краєзнавчого руху. 

Очолював міський штаб підготовки до від
значення 175річчя від дня народження Тараса 
Шевченка.

Брав активну участь у створенні україн
ського обличчя Канева, розвитку музейної 
інфраструктури, увічненні пам’яті видатних 
діячів історії та культури у назвах вулиць, 
відкритті меморіальних дощок і знаків на 
честь пам’ятних подій та історичних постатей, 
пов’язаних із краєм.

Неодноразово обирався депутатом Канів
ської міської (1987–2002) та Черкаської облас
ної рад народних депутатів (1990–1994).

У 1989–2005 роках – директор Канівсько
го державного ордена Дружби народів 
музеюзаповідника Т. Шевченка, директор та 
генеральний директор – науковий керівник Шев
ченківського національного заповідника, науко
вий співробітник Інституту історії Національної 
академії наук України (2004–2005), заступник ге
нерального директора Національного художньо
го музею України (2012–2013).

Відповідно до Указу Президента України від 
5 жовтня 2005 року № 1415/2005 був призна
чений міністром культури і туризму України в 
Уряді Юрія Єханурова.

Листопад 2006 – лютий 2007 року – керівник 
Служби з питань збереження національного 
культурного надбання Секретаріату Президента 
України.

З лютого 2007 до серпня 2010 року – посол 
України в Республіці Білорусь.

З 17 грудня 2014 року – перший заступник мі
ністра культури України. 

Одружений. Має двох дітей.

Під час зустрічі з керівниками національних закладів у Міністерстві культури України

редактор 
Євген БуКет
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кували державне фінан сування 
реконструкції київського «Ар-
сеналу», створення на його 
базі музейного та культурно-
освітнього комплексу (що з 
того, на жаль, вийшло, зараз ба-
чимо). Розпочали реконструк-
цію Націо нального шевченків-
ського музею, на державному 
рівні розгорнули підготовку до 
ювілею Кобзаря, чимало зроби-
ли для увічнення предківської 
слави у заповідниках Канева, 
Батурина, Чигирина, Хорти-
ці, Галича. Багато історичних 
об’єктів реставрували, відтво-
рили і відкрили для відвідува-
чів. 2005 року міністерство ви-
конало бюджет майже на 98 %, 
то був один із найвищих показ-
ників у галузі. І це попри те, що 
впродовж одного року працю-
вало три уряди…

Тоді, як і зараз, у міністерстві 
не було програми книговидан-
ня. Але нам вдалося закупи-
ти для бібліотек різного рівня 
книжок на 25 млн гривень (за 
тодішнім курсом це 5 млн до-
ларів). Відбирала найкращі 
видання спеціальна комісія з 
авторитетних людей, як пра-
вило, директорів національ-
них і місцевих бібліотек, із тих, 
хто знається на книзі і відчуває 
читацький попит.

Нас критикували письмен-
ники (бо ми не їм безпосеред-
ньо робили замовлення), але 
тоді ми певним чином під-
тримали їх, бо розвантажили 
склади видавництв, дали обі-
гові кошти на друк нових кни-
жок. І це справді був потужний 
поштовх і для книговидання, 
і для бібліотечної мережі кра-
їни. І що найголовніше – ви-
грали читачі.

Звісно, не варто ідеалізувати 
минулі часи, адже була й низ-
ка недоглядів і прорахунків. 
Потрібно мати мужність це ви-
знати.

– Сподіватимемося, Ваш 
досвід знадобиться при 
визначенні першочерго-
вих змін і пріоритетів у ро-
боті міністерства.

– Очевидно, що так, але за-
раз нас критикують за те, що 
в перші хвилини свого пере-
бування на керівних посадах 
ми не оприлюднили свою все-
осяжну програму і стратегію 
розвитку української культу-
ри. Пригадаймо, попередня 
команда, яка значно пішла 
вперед у цьому напрямку, по-
ставила собі півторарічний 
термін для вироблення такої 
стратегії.

Нині ж дехто вимагає від нас 
негайно виголосити і страте-
гію, і план дій, а наступного 
понеділка вже звітували про 
їхнє виконання. Тільки маю-

чи стратегію, можна говорити 
про тактику і конкретний план 
роботи. Нова команда послі-
довно і напружено працює в 
цьому напрямку. Тому нині 
віце-прем’єр і міністр В. Ки-
риленко ледь не щодня прово-
дить зустрічі з творчими спіл-
ками й підрозділами сфери 
культури, знаними митцями й 
діячами, всіляко заохочує гро-
мадське обговорення змін у 
роботі міністерства.

– Чи передбачаються за-
садничі реформи в музей-
ній та пам’яткоохоронній 
справах?

– Сьогодні ми їх формуємо, 
залучаючи якнайширше коло 
людей, причетних до збере-
ження і розвитку української 
культури. Ми знову говоримо 
про два стратегічні напрямки 
в культурі. Один – підтрим-
ка творення нової україн-
ської культури, інший – збе-
реження надбань попередніх 
поколінь. Тому музеї, запо-
відники, архіви, національні 
бібліотеки, все, що дотичне 
до уречевленої, матеріалізо-
ваної духовності, нерухомих 
пам’яток культури і музей-
них надбань, має спиратися 
на державну підтримку. І та-
кож на підтримку всього су-
спільства. Ми розпочнемо з 
переосмислення ролі і місця 
кожної пам’яткоохоронної 
інституції.

Пам’ятаю, як торік у Києві 
точилася дискусія щодо того, 
яким має бути Національний 
музей Тараса Шевченка і його 
нова експозиція. Усі побачи-
ли готовність влади кидатися 
десятками мільйонів на речі, 
дуже далекі від Тараса Шев-
ченка, які принижують його 
масштабну історичну постать 
і нівелюють її на культурному 
ландшафті України. Тож і не 
дивно, що відвідавши цей му-
зей тепер, багато хто не захоче 
до нього повертатися, бо ви-
йде звідти спантеличеним, а 
то й ображеним. На жаль, така 
ж ситуація склалася і з «онов-
леним» музеєм на Тарасовій 
горі в Каневі.

До речі, тоді ж Євген Свер-
стюк нас, небайдужих і дуже 
гарячих, які дискутували, 
часто забувши, з чого поча-
ли дискусію, зупинив однією 
фразою: «Шановні колеги, ви 
гадаєте, що радянська влада, 
організовуючи музей Тара-
са Шевченка, хотіла, щоб ми 
краще знали Великого Кобза-
ря?» Ви розумієте, про що йде 
мова? Багато музеїв в Україні 
у роки нашої бездержавності 
було створено саме для того, 
щоб нівелювати, викриви-
ти глибинну пам’ять народу, 

нав’язати хибне уявлення про 
історичні події, мистецьку цін-
ність творів, значущість поста-
ті творців української ідентич-
ності.

Музейна і, ширше, пам’ятко-
охо рон на галузі є традиційно 
консервативними, тому необ-
хідно осмислити їхню сучасну 
місію. Нам варто повернути-
ся до витоків, зрозуміти, чого 
прагнули батьки українського 
музейництва Іларіон Свєнціць-
кий, Микола Біляшівський, Ва-
силь Кричевський, Василь Тар-
новський та інші достойники 
із тих, хто «любив Україну не 
тільки усім серцем, а й до гли-
бини своєї кишені», як влучно 
визначив своє кредо Євген Чи-
каленко. 

Врешті, за кордоном у му-
зей не завжди приходять, щоб 
лише оглянути експозицію. 
Там можна просто посидіти 
у роздумах над вічними те-
мами в тематично оформле-
ній кав’ярні, призначити по-
бачення коханій, купити на 
згадку альбом чи листівку. Це 
не казенна радянська форма, 
коли тобі нав’язали екскурсо-
вода, який тебе просто катує 
1,5–2 години і переповідає все, 
що він вивчив за останні 40 
років своєї роботи в музеї…

З кожним роком змінюєть-
ся обличчя українських міст 
і сільських ландшафтів. Най-
частіше, на жаль, у гірший бік. 
І це пов’язано також із Міні-
стерством культури, яке дає 
дозволи на реконструкцію, 
реставрацію, забудову, інко-
ли не маючи сил протистояти 
тиску, а подекуди і навіть про-
тизаконних мотивів.

Скажімо, сьогодні маємо 
дуже складні проблеми з На-
ціональним заповідником 
«Софія Київська». Я уже ні-
бито й немало святинь бачив 
у своєму житті, але й досі не 
можу збагнути, чому для того, 
щоб завалити історичний мур 
пам’ятки, занесеної до Всесвіт-
нього списку ЮНЕСКО, необ-
хідно ще й витратити на це 250 
тисяч бюджетних гривень?!

Кілька років поспіль влада 
здійснювала нищівний по-
гром у музеях і заповідниках 
України, що свідчить лише 
про важливість усіх цих інсти-
туцій для культурного ланд-
шафту держави та процесів 
самоідентифікації українців 
і, ширше, громадян України. 
Тепер ми знаємо, що на 2015 
рік готувалися великі змі-
ни в Україні. Очевидно, ки-
мось із близького оточення 
президента-втікача було ска-
зано: «Ми маємо тут усе за-
чистити, бо правдива пам’ять 
заважає нам рухатися вперед 

до Митного союзу чи оновле-
ної імперії». А для цього по-
трібно було «роззброїти» і 
залякати численну армію му-
зейників…

– розкажіть, будь ласка, 
про перспективи створен-
ня Музею Євромайдану, 
насамперед його експози-
ційне наповнення і фінан-
сування. Яка державна 
програма культурної полі-
тики в зоні аТО?

– Музей Євромайдану, звіс-
но, повинен бути. Зізнаюся: 
мені його формат більше по-
добається у ширшому розу-
мінні, бо не один був Майдан. 
Без студентського голодуван-
ня 1990 року, Майдану 2004 
року, очевидно, не було б і Єв-
ромайдану. Зрозуміло, він на-
родився не в один момент, і є 
лише «верхівкою айсберга» – 
своєрідним і дієвим орієнти-
ром на шляху руху нації.

Найменше хотілося б, щоб 
експозицію музею формува-
ла сучасна політика і персо-
ни, які сьогодні себе вважа-
ють чільними діячами історії. 
Всяке історичне явище має 
вистоятися, бути осмисленим. 
Подейкують, що Лувр відмов-
ляється брати до своєї колек-
ції роботи митців, які померли 
менш ніж 50 років тому, щоби 
не було лобіювання і тиску 
швидкоплинних явищ на ві-
чне. Працівники славетної 
куль турно-мистецької інсти-
туції в такий спосіб уникають 
сторонніх впливів на мистець-
ке значення творів.

Нам необхідний музей Євро-
майдану, але поки що, на пер-
шому етапі, він може існувати 
й у форматі окремих змістов-
них виставок. Хто сказав, що 
цікава, фахово підготовлена 
виставка менше впливає на 
глядачів?

– Які кроки плануються 
міністерством щодо поря-
тунку театрів, музеїв і бі-
бліотек у Луганській і До-
нецькій областях?

– Я працюю в міністерстві 
лише перший тиждень. Усі ці 
дні ми займаємося нагальни-
ми проблемами східних регіо-
нів країни. Конкретно – це збе-
реження Донецької музичної 
академії імені С. Прокоф’єва і 
Луганської академії культури 
і мистецтв та ще багато чого. 
Нещодавно у мене була зустріч 
із директоркою Донецького 
художнього музею пані Гали-
ною Чумак. Цей надзвичай-
но цікавий музей знаходиться 
в Донецьку, а його філія – на 
підконтрольній українській 
владі території. Зарплату не 
отримують ні там, ні там. Шу-
каємо вихід із цієї загрозливої 

акцент

Перший заступник
міністра культури України

Ігор Ліховий відповідає
на запитання журналістів

тижневика «Культура і життя»
у грудні минулого року.  

Фотознімки Романа РАТУШНОГО
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ситуації і за всяку ціну прагне-
мо зберегти колекції.

Коли ми кажемо, що треба 
«зшивати» Україну, то йдеть-
ся не тільки про території, 
нині підконтрольні україн-
ській владі. Це також і Крим, 
і зона АТО. Тож наша мета – 
відшукати всі можливі, закон-
ні, а інколи може навіть і не 
зовсім передбачені законом, 
але морально виправдані за-
соби підтримки наших колег 
і закладів культури на тим-
часово окупованих теренах. 
Навіть якщо вони і не в пря-
мому підпорядкуванні Міні-
стерства культури.

– Якою буде модель сто-
сунків між владою та 
митцями? Фінансування 
проектів, гранти, інфор-
маційна підтримка?

– Конструктивною, добро-
зичливою, такою, що базу-
ється на взаємоповазі і вза-
ємодопомозі. Спрямованою 
на сприяння митцям, споді-
ваючись, що вони як еліта су-
спільства розуміють пробле-
ми і завдання влади. Сьогодні 
ситуація вимагає від нас кон-
структивного підходу до вирі-
шення реальних проблем.

Ми з колегами часто чує-
мо пропозиції щодо перегля-
ду доцільності фінансування 
сфери культури через наші 
підприємства й організації. Я 
вважаю, що має розширитися 
практика фінансування про-
цесів вироблення конкретно-
го культурного продукту, а не 
тільки певних інституцій, які 
його виробляють. Це, влас-
не, і підтримка на конкурсних 
засадах. Будемо допомагати 
через гранти, через інформа-
ційну підтримку найкращих 
проектів, якщо експерти ви-
знають їх вартісними.

Але варто завжди пам’ятати, 
що позитивного ефекту мож-
на досягти лише тоді, коли ма-
тимемо баланс між практич-
но безмежними потребами і 
справді обмеженими ресурса-
ми. І це не лише реалії України 
– це проблеми глобальні.

– Чи на часі введення 
контрактної системи в те-
атрах?

– Учора я завізував проект 
постанови Кабінету Міністрів 
про перехід на контрактну 
систему в театрах та інших за-
кладах і установах культури і 
мистецтв. Ми розуміємо, що 
в мистецькому середовищі є 
певний спротив цьому, адже 
контрактна система вимагає 
конкретних результатів ро-
боти. У театрах це розуміють 
і сподіваються на оплату пра-
ці відповідно до результатів, а 
не лише звань, нагород та ін-

ших важливих, але недостат-
ніх ознак.

– Яких заходів має вжи-
вати міністерство в сучас-
ній інформаційній війні, 
і яку роль при цьому Ви 
відводите Національному 
газетно-журнальному ви-
давництву Мінкультури?

– Культура – це справа не 
тільки Міністерства культу-
ри. Це стосується й Міністер-
ства оборони, бо там і підлег-
лий, і командир повинні не 
лише знати матеріальну час-
тину і тактику ведення бою, а 
й знати героїв і, скажімо так, 

антигероїв з історії України, 
а також спілкуватися дер-
жавною мовою; і Міністер-
ства внутрішніх справ, бо ж 
коли мене зупиняє на вули-
ці інспектор державної авто-
інспекції, то він принаймні 
має звернутися до мене дер-
жавною мовою, щоб ми по-
розумілися, і дотримуватися 
правил спілкування, прита-
манних європейській цивілі-
зації, з позицій гідності і вза-
ємодопомоги.

Має постати міністерство, 
яке впливало б і на формуван-
ня культурних ландшафтів, ви-

гляду наших міст і сіл, на вико-
ристання державних символів, 
послуговування державною 
мовою під час складання доку-
ментів, при задоволенні базо-
вих потреб представників наці-
ональних громад. 

Даруйте, це не має нічого 
спільного з цензурою. Дав-
но настав час розібратися з 
пам’ятниками лідерам тоталі-
тарної доби, із назвами на їхню 
честь вулиць, які не лише за-
смічують духовну ауру нації, а й 
ображають гідність мільйонів 
громадян – тих, хто на власно-
му досвіді та з далекої і ще зо-
всім недавньої історії власної 
родини й історії рідного міста 
чи села знають про них правду.

Я хотів би, щоб наше міні-
стерство і численні читачі 
мали не тільки красиві, кольо-
рові, але й читабельні, глибокі 
за змістом періодичні видан-
ня. І щоб наші колеги вважа-
ли за честь їх передплачувати 
і друкуватися в них.

Журналісти – завжди екс-
перти. Це досвідчені люди 
широкої спеціалізації, які зна-
ють і розуміють закони жит-
тя. Мені зараз справді ціка-
во з вами спілкуватися. Так я 
можу відчути, чи не схибив, чи 
не відступив убік, бо ціна по-
милки на керівній посаді може 
бути дуже великою.

Тож до праці, шановні ко-
леги! Переконаний, що ра-
зом ми зможемо захистити 
національно-культурну спад-
щину і забезпечити умови для 
реалізації талантів – і тих, які 
об’єдналися у спілки чи про-
фесійні корпорації, і тих, хто 
творить самостійно.

 громадська діяльНість
ігоря ліхового
Один із засновників та перший голова товари

ства дружби «Канів – Сонома (США)» (1987), бага
толітній голова Канівського міського відділення 
Товариства «УкраїнаСвіт».

Обирався до Ради засновників Радянського фон
ду культури (1989–1991), правління Українського 
фонду культури, Всеукраїнської спілки краєзнавців, 
президії Українського товариства охорони пам’яток 
історії та культури. 

Голова громадського комітету з відзначення 
200річчя Тараса Шевченка при Комітеті Верховної 
Ради України з питань культури та духовності (2012–
2014). Дійсний член Міжнародної ради з питань 
пам’яток визначних місць (ICOMOS). Почесний член 
Всеукраїнської спілки краєзнавців. Член Національ
ної спілки журналістів України.

 Наукова творчість

Організатор низки шевченківських та краєзнав
чих наукових конференцій, куратор літературно
мистецьких виставок і пошукових експедицій в 
Україні та за кордоном. Віднайшов у США та повер
нув до України архів і мистецьку збірку художників 
із родини В. Кричевського, автора державного гер
ба України та Будинкумузею Т. Шевченка у Каневі.

Науковий консультант проекту реставрації му
зею Т. Шевченка у Каневі (2002) та розробки гене
рального плану Шевченківського національного 
заповідника (2003). Послідовно відстоював ціліс
ність та недоторканість історичних і природних 
пам’яток Шевченкового краю, розширення тери
торії заповідника і формування його структури як 
наукової та культурноосвітньої інституції. Сприяв 
формуванню системи музейного комплексу Ка
нева, наданню статусу національного шевченків
ським заповідникам Черкащини.

Організовував роботу з реставрації та відтворен
ня визначних пам’яток: Будинкумузею Т. Шевчен
ка, першого музею «Тарасова світлиця», храму По
крови Богородиці (Тарасової церкви), встановлення 
пам’ятного знака козацькому гетьману Івану Підко
ві, шевченківської меморіальної дошки на Успен
ському соборі у Каневі. Учасник заходів з установ
лення меморіальних знаків Пилипу Орлику, Тарасу 
Шевченку та Едварду Желіговському (Андрію Сові) у 
Білорусі і Володимиру Короткевичу в Києві.

Автор ідеї та редактор вісника Шевченківського 
національного заповідника «Чернеча Гора» (1993–
2005).

Автор наукових праць з історії шевченкознав
ства, краєзнавства та проблем розвитку націо
нальної культури, статей та публікацій із музеоло
гії та охорони пам’яток.

На святкуванні ювілею Національної оперети України  

Ігор Ліховий. Фотознімок Василя Пилип’юка

акцент
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театр

Леся тихмЄнЄВА

У Київському 
академічному Молодому 
театрі відбулася прем’єра 
вистави за повістями 
Івана Буніна «Наталі» 
та «Мітіне кохання». 

Назва вистави «Жара» 
натякає не на літню 
спеку, а на високий 
градус пристрастей, 

що вирують, ніби лава у вулка-
ні. Режисер спектаклю й автор 
інсценізації – художній керів-
ник Молодого театру Андрій 
Білоус – залишається вірним 
лицарем своєї теми: його ці-
кавлять усі прояви і хитроспле-
тіння людських стосунків, ру-
шійною силою яких є любов.

На мікросцені театру збудо-
вана дерев’яна альтанка, яка 
за потребою може видавати-
ся і літньою терасою приса-
дибного будиночка, і клунею 
із запашним сіном та соро-
міцькими таємницями. Саме 
в цьому двозначному просто-
рі зустрічаються дві стихії: 
весело-безтурботна компанія 
звабливих селянок та стрима-
ні шляхетні юні дачники. Та-
кож режисер об’єднує дві істо-
рії Буніна в одну. І ось герої вже 
виявляються приятелями, тож 
Мітя (Олег Коркушко) гостює 
на дачі, де мешкають колежан-
ки Наталі (Надія Тигіпко) та 
Соня (Дар’я Якушева). На цю 
ж дачу приїздить кузен Соні 

Віталій (Костянтин Стоянчев). 
Їхні історії змінюють одна одну 
та вельми гармонійно поєдну-
ються в єдиний сюжет.

Мітя розповідає Наталі про 
своє шалене перше кохання до 
Каті (Тетяна Ляліна), а Соня 
вправно маніпулює Віталієм, 
практично змушуючи його за-
кохатися в подругу. Юні актори 
(а на сцені лише студенти-ди-
пло мники акторського кур су 
Миколи Рушковсь кого з Київ-
ського національного універ-
ситету те атру, кіно і телебачен-
ня імені І. Карпенка-Карого) 
екзальтовані бунінські історії 
спочатку видають майже за ди-
тячу гру. Спалахи бажань, рев-

нощі, кокетування і загравання 
розбавлені великим домішком 
жартів. Навіть свій рішучий на-
мір пустити кулю в скроню Мітя 
зрештою перетворює на підста-
ву для сміху. Луною цей гумор 
віддає в сценах колоритних се-
лян, які, здається, також не під-
озрюють про небезпеку гри з 
любов’ю.

Стовпчик на шкалі чуттєвих 
колізій незмінно повзе вго-
ру. З’являються перші образи 
та розчарування. Кохання по-
казує свій справжній вигляд 
– це стихія, що здатна знищи-
ти, розчавити людину, яка без-
застережно кидається у її вир. 
Андрій Білоус вправно балан-

сує на межі театральної при-
стойності та бунінської відвер-
тості, повільно посуваючись до 
кульмінації спектаклю. Мітя, 
послухавшись поради, купує 
ніч кохання у сільської дівчи-
ни, Віталій, втративши контр-
оль над почуттями, зраджує 
Соні. Момент, здавалося б, 
найвищої насолоди обертаєть-
ся для обох гірким досвідом. У 
фіналі в суцільній темряві лу-
нає самотній постріл, як крик 
про порятунок від кохання.

На фотознімку сцена з вистави 
«Жара» за Іваном Буніним 
Київського академічного 

Молодого театру

Головний редактор 
журналу «Український театр» 

надія СОКОЛенКО

Страждання юного Міті

Новорічні подарунки
Українські театри продовжують 
виявляти свою свідому 
громадянську позицію.
Національна опера України за під-

тримки віце-прем’єр-міністра – міністра 
культури України В’ячеслава Кирилен-
ка відкрила свої двері для військових та 
добровольців, які повернулися із зони 
АТО. Вони разом з родинами змогли 
безкоштовно відвідати Вечір роман-
су, опери «Наталка Полтавка», «Мадам 
Баттер фляй» Дж. Пуччіні, «Севільський 
цирульник» Дж. Россіні, «Бал-маскарад» 
і «Травіату» Дж. Верді.

Однак і інші українські театри про-
довжують підтримувати українську ар-
мію і переселенців – і не лише фінансово. 

29 грудня Національний театр іме-
ні Івана Франка дав можливість дітям 
учасників АТО та дітям-біженцям без-
коштовно відвідати театр і зануритися 
у вир подій відомої дитячої казки «Лус-
кунчик», написаної за мотивами твору 

Е. Т. А. Гофмана молодими українськи-
ми драматургами Яною та Деном Гу-
менними і поставленої Стасом Жирко-
вим.

Водночас гастролі колективу Львівсько-
го обласного музично-драматичного те-
атру імені Юрія Дрогобича стали най-
бажанішим подарунком для мешканців 
Сєвєродонецька та Рубіжного на свято 
Миколая. 

У сєвєродонецькому Палаці культури 
колектив показав народну оперу на 2 дії 
«Наталка Полтавка» Миколи Лисенка. 
Цей твір – своєрідна ікона українського 
театру, з її появи ведеться відлік націо-
нального професійного сценічного мис-
тецтва.

Вельми символічно, що саме «Наталку 
Полтавку» було обрано для показу в зоні 
АТО. Після завершення спектаклю зво-
рушливим моментом стало спільне вико-
нання акторами та глядачами Державно-
го Гімну України.

 іваНо-ФраНківськ

Наприкінці грудня минулого року на сцені Івано
Франківського обласного академічного укра
їнського музичнодраматичного театру імені 
І. Фран ка відбулася прем’єра «Енеїди» за мотива
ми однойменної поеми Івана Котляревського. Ре
жисер та автор  інсценізації – художній керівник 
театру Ростислав Держипільський. Жанр вистави 
вельми незвичний – феєріябурлеск, а постанов
ник переконує, що у виставі глядачі вловлять мо
тиви Майдану, початку війни, АТО.

Вистава складається з двох різних за настроєм 
частин. У першій частині буяє і бешкетує нестрим
ний ярмарковий карнавал, лунає сміх вершинної 
гумористичної української поеми. Головний герой 
Еней та його побратимитроянці пережили морські 
поневіряння, не без пригод втекли з гостин Дідони, у 
компанії Сівілли мандрували до пекла і раю, та зре
штою прибилися до латинських земель. Ось тут і по
чинається друга частина, яка радикально відрізня
ється від першої: війна, руйнації, смерті…

 лоНдоН

Лондонський театр «Royal Court» оголошує набір 
на «Міжнародну резиденцію драматургів – 2015», 
що відбудеться у Лондоні 6–24 липня. Семеро дра
матургів з усього світу отримають нагоду провес
ти кілька тижнів у «Royal Court» і попрацювати над 
новою п’єсою разом із художньою командою теа
тру. Поїздку та перебування покривають «Royal 
Court» та інші організатори проекту. «Міжнарод
на резиденція драматургів – 2015» передбачає 
участь у численних майстеркласах, робочих гру
пах, а також знайомство з найкращими британ
ськими сценаристами, режисерами та акторами.

Однією з учасниць резиденції була український 
драматург Наталія Ворожбит. Учасники мають воло
діти англійською мовою на середньому рівні, бо всі 
зустрічі та групові сесії не передбачають переклад. 
Українські драматурги, які хочуть взяти участь у 
відборі, мають до 30 січня 2015 року подати заяв
ку англійською мовою, приклади своїх робіт мовою 
оригіналу, два рекомендаційні листи від представ
ників професійних театральних кіл та мотиваційний 
лист про те, як «Міжнародна резиденція драматур
гів – 2015» сприятиме їхньому професійному роз
витку. Детальніше про це на сайті Британської ради 
в Україні: http://www.britishcouncil.org.ua/
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У єдиному вимірі харків

До 17 січня в галереї «Мистецтво Слобожанщи
ни» обласного центру культури та мистецтва – 
різдвяна виставка. Демонструється уявлення су
часних художників про різдвяні традиції України 
через живопис, графіку, скульптуру, декоративно
прикладне мистецтво та змішані техніки.

 рівНе
До 19 січня у виставковій залі міського Будин

ку культури – артпроект «Мистецька хуртовина»: 
виставка творів образотворчого та декоративно
ужиткового мистецтва на зимову тематику, 
майстеркласи з виготовлення новорічних та різд
вяних прикрас та виступ колективів Будинку куль
тури з колядками та щедрівками.

 львів
До 19 січня – новорічні та різдвяні святкуван

ня під назвою, що відображає прагнення мешкан
ців усіх куточків міста Лева та України до єднання: 
«Зима під спільним дахом».

7 та 11 січня – вистава театру «Воскресіння» 
«Коли ангели спускаються на землю» (ангелів зі
грають альпіністи).

7–9 січня в Музеї народної архітектури та побуту 
«Шевченківський гай» – програма «Різдво в Гаю».

Із 7 січня – «Свято пампуха» на площі Ринок. По
чаток XVI Різдвяного фестивалю «Велика коляда».

8 січня в центрі міста відбудеться хід звіздарів.

 київ

До 30 січня в Музеї сучасного мистецтва України 
вперше в столиці презентували масштабну вистав
ку Закарпатської школи живопису, яка подарувала 
світові чимало славних імен: А.  Ерделі, Й.  Бокшая, 
Й. Бокшая (молодшого), Ф. Манайла та інших.

У «Брей-club» любителів мистецтва, предста
вили тріаду виставок: «Твори українських, росій
ських і західноєвропейських майстрів з приватних 
зібрань Києва», «Василь Сокорнов. Старий Крим» 
(фотознімки) і «Віктор Зарецький. 20 років пото
му». Це роботи видатних майстрів О.  Мурашка, 
М.  Пимоненка, С.  Жуковського та інших, у захід
ному розділі – твори прославлених голландських 
і фламандських живописців (Адріан ван дер Верф, 
Пітер Брейгель (молодший), Себастьян Франк) та 
представників інших країн.

В експозиції також прекрасні фотознімки відомо
го фотомайстра рубежу XIX–XX століть В. Сокорно
ва, відзначені на багатьох міжнародних виставках.

Окремі живописні роботи В. Зарецького ще не 
виставлялися, а весь графічний розділ показаний 
вперше.

Валентина ЄФремОВА

У столичному Будинку 
художника презентовано 
виставку «В єдиному 
просторі: Михайло 
Гуйда та його учні».

Дійсний член Націо-
на ль ної академії 
мис тецтв України, 
про фе сор, керівник 

на в ча ль но-твор чої майстер-
ні стан кового живопису ака-
демії, народний художник 
Украї ни Михайло Гуйда на-
повнив чашу життя столиці 
духовною насолодою.

Лейтмотив його творчості – 
емоційне буття людини й приро-
ди. На пейзажі у відтінках срібла 
сяє сонце, стрункі дерева вигра-
ють акорди, у тіньових градаці-
ях застигає тиша. Але й вирує 
інтрига, десь там відчувається лі-
нія горизонту з його таїнствами.

У картинах «Чумацький 
шлях», «Весна», «Золоті зерна», 
«Прадіду П. Дорошенку присвя-
та», «Поминання» – пошук від-
повідей на злободенні питання 
в козацькому періоді, християн-
ських обрядах і святах.

Портрети – світ діалогів, коли 
виникає бесіда споріднених 
душ. Знаний живописець Ва-
силь Гурін назвав Михайла Єв-
геновича потужним сучасним 
портретистом України. Приди-
вімося до рук та очей зображе-
них людей: у них – характер.

Твори М. Гуйди наповнюють 
життя людини красою та праг-
ненням щасливої долі. Недарем-
но його мистецьку спадщину ви-
знали в Україні та за її ме жами, 
особливо в Японії та Китаї.

Маляр продовжує історію 
майстерні батально-істо рич-
ного живопису Національної 

академії мистецтв. На вистав-
ці представлено понад 150 
картин від 24 художників, за 
період навчання від 2005 до 
2014 року включно, роботи ви-
пускників із фондів музею ака-
демії. 

Але домінантою експозиції є 
полотно М. Гуйди «До перемо-
ги», яким передається хвилю-
вання сотень тисяч українців, 
які піднялися на захист націо-
нальної ідеї та державності.

Представлені й твори аси-
стентів М. Гуйди – заслуже-
них художників України про-

фесора О. Басанця та доцента 
О. Ясенева.

А що хвилює молодь? Бага-
тьох – українська історія, в ціло-
му ж – звичайне життя (спога-
ди про діда в портреті Марини 
Гуйди, материнство в триптиху 
Віолети Монсевич, картині Єв-
гена Піскунова «Мати», «Бала-
клавській мадонні» Катарини 
Спіртус). Полотна Алли Воло-
буєвої зберігають родинне те-
пло, а «Бабусина скринька» – і 
фольклорні надбання.

Сюжети, присвячені китай-
ським сім’ям примор’я, коли 

жінки годинами чекають ри-
балок з океану, – у жанрових 
полотнах Лі Сяо Юна «Очіку-
вання» та «Повертаючись з 
моря».

Кошти за каталог зібрали на 
допомогу пораненому учасни-
ку АТО.

Виставка – апофеоз складно-
го 2014 року – сповнила нашу 
свідомість гордістю за україн-
ський народ, гідний світлого 
незалежного майбутнього.

На фотознімку картина 
«До перемоги». Михайло Гуйда
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Аліна ОнОПА 

Міністерство культури України 
оголошує конкурс на заміщення вакантної 
посади головного спеціаліста відділу 
міжнародного співробітництва та про-
токолу управління міжнародного спів-
робітництва (на час відпустки по догляду 
за дитиною) – 1 вакансія.

Кваліфікаційні вимоги: вища освіта 
відповідного професійного спрямування 
за освітньокваліфікаційним рівнем ма
гістра, спеціаліста; стаж роботи за фахом 
на державній службі на посаді провідного 
спеціаліста не менше 1 року або стаж ро
боти за фахом в інших сферах управління 
не менше 3  років, володіння англійською 
мовою.

У конкурсі можуть брати участь громадя
ни України, які мають вищу освіту, стаж ро
боти за фахом.

До заяви додаються наступні доку-
менти:

– особова картка (форма П2 ДС);
– автобіографія;
– дві фотокартки розміром 4 х 6 см;
– копія паспорта;
– копія диплома про освіту (з відповідни

ми додатками);
– копії документів про підвищення квалі

фікації, присвоєння наукового ступеня або 
вченого звання (у разі наявності);

– копія військового квитка;
– копія ідентифікаційного коду;

– копія трудової книжки;
– декларація про доходи за минулий рік;
– медична довідка про стан здоров’я за 

формою, затвердженою МОЗ;
– письмова згода про проведення спеці

альної перевірки.
Документи для участі в конкурсі прий

маються протягом місяця від дня опубліку
вання оголошення в газеті «Культура і життя» 
на адресу:

01601, м. Київ, вул. І. Франка, 19, кім. 
109.

Додаткова інформація за тел.: 234-
39-93.

Конкурсна комісія
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сучасне мистецтво
 харків

До 15 січня у центрі сучасного мистецтва «Єрмі
ловЦентр» триватиме масштабна виставка «Оку
повані мистецтвом».

За словами організаторів, ї ї експозиція є при
кладом кроскультури, коли багато людей взає
модіють для досягнення міжкультурної взаємодії 
через різноманіття художніх поглядів. Справді ви
сокорозвинений соціум шукає нові міжкультурні 
цінності, нові системи взаємодії різнорідних сус
пільств. Поєднання різноманітності частково ви
ражається у географії зібраних у проекті митців, 
які з’їхалися з восьми міст України та з Москви.

 бориспіль

У лютому відбудеться офіційне відкриття арт
простору біля терміналу D аеропорту «Бориспіль». 
Проте з частиною експозиції ознайомитися можна 
вже сьогодні. Нині виставлено «Картину світу» Да
ниїла Галкіна, «Бутерброд з сиром» Василя Татар
ського, розписані побажаннями «Голуби миру», 
чоловічі фігури з проекту Віктора Сидоренка «Де
персоналізація» тощо. Невдовзі будуть експонова
ні фотографії Романа Пашковського, Володимира 
Милосердова, Ігоря Руденка, Андрія Скакодуба та 
Андрія Мосієнка.

Організатори виставки прагнуть показати гос
тям України маловідоме іноземцям вітчизняне 
мистец тво. За словами куратора проекту Мари
ни Щербенко, сучасне мистецтво займається зде
більшого проблемами суспільства, а не готує по
зитивні проекти, де ключовим є поняття миру та 
презентація привабливої України для гостей і ту
ристів.

Планується, що експозиція діятиме на постійній 
основі.

шевченкова вісь
До 20 січня у 
дніпропетровській 
«Я галереї» триватиме 
виставка «У нашім раї». 
У її рамках провідні вітчиз-

няні митці інтерпретували 
творчість Тараса Шевченка.

Експонуються роботи як іме-
нитих, так і маловідомих ху-
дожників: Анни Войтенко, 
 Віктора Марущенка, Руслана 
Тремба, Павла Макова, Олек-
сандра Бабака, Тіберія Сільва-
ші, Станіслава Перфецького, 
Олександра Короля та Анни 
Миронової.

Серед представлених робіт – 
вишукана графіка, провокацій-
на фотографія і живопис, що 
варіюється від стильної ексцен-
тричності до виваженої філосо-
фічності. Словом, емоційна па-
літра виставки охоп лює ледь не 
увесь діапазон почуттів.

Кожне полотно – це своєрід-
ний прояв національного міфу 
і трагічних катаклізмів буття, 

що продовжують і розвивають 
великі Шевченківські теми. 
У представлених роботах від-
сутня маніпуляція трафарет-

ними шевченковими образа-
ми. Натомість внутрішня суть 
експозиції вибудовує ідейну 
вісь – немов натягає струну, 

довжиною в 200 років, від дня 
його народження.

Обговорюючи те, як вийти із 
загостреної соціальної ситуації 
в Україні, багато хто акцентує 
увагу на політиці, економіці та 
ідеології. Натомість не менш 
важливим у цій дискусії є й 
культурний контекст, якому, на 
жаль, приділяється мало уваги 
як серед звичайних людей, так і 
серед політичної еліти.

Експозиція «У нашім раї» 
вкотре доводить, що культура 
та мистецтво суттєво розши-
рюють горизонти осмислення 
сьогодення. Раніше цей мис-
тецький проект було презен-
товано у київському Інституті 
проблем сучасного мистецтва, 
а також лондонській галереї 
«Саатчі». Куратори – Валерій 
Сахарук і Галина Скляренко.

Купріян ПЛІВКА
На фотознімку робота Станіслава 

Перфецького «Радіо казало»

Формозміст Назара Білика
Антон ФіЛАтОВ

Назар Білик став першим 
сучасним вітчизняним 
скульптором, роботи 
якого пішли з молотка 
на найпрестижніших 
аукціонах світу «Phillips» 
та «Sotheby’s». 

Й
ого візитівкою стала 
робота «Дощ» – фі-
гура чоловіка з ве-
ликою краплею на 

обличчі, – що встановлена на 
Пейзажній алеї у Києві. На-
зар Білик активно бере участь 
у виставках – до десяти екс-
позицій на рік. Сміливо екс-
периментує з матеріалами та 
формами. Намагається мо-
дернізувати радянську скуль-
птурну традицію. Не  обмежує 
свою творчість одним лише 
жанром. Однак, про все по по-
рядку…

– арт-дилери зазначають, 
що вітчизняна скульпту-
ра відрізняється від закор-
донної насамперед тим, що 
у ній відчувається школа й 
академічна майстерність. 
Це не завжди побачиш у 
роботах пересічного за-
кордонного скульптора. Ви 
згодні з цією думкою?

– Про те, чим відрізняєть-
ся наша сучасна скульптура 

від того, що експонується на 
Заході, навіть і говорити ні-
чого. Адже практично немає 
прикладів, які можна було 
би порівнювати між собою. 
Одні наші майстри сьогодні 
пасивно продовжують радян-
ську скульптурну традицію, 
інші – працюють виконуючи 
на замовлення сувеніри, над-
гробки...

– Ваш проект «Лапки» 
перебуває десь на межі 
скульптури та інсталяції. 
Як він був створений?

– Для себе я не розділяю не-
стандартні форми скульптур-
них висловлень із традицій-
ними скульптурами, до яких 
ми звикли. В обох випадках 

відбувається фіксація думки. 
Просто у першому випадку 
цей процес здійснюється не 
за допомогою шматка глини, 
а, наприклад, зі звичайного 
листового металу, як у проекті 
«Лапки».

Я випиляв лапки та встано-
вив їх на пляжі на острові Бі-
рючий. Це було влітку. Бук-
вально за 150 км від нас тоді 
вже активно відбувалися вій-
ськові дії. Тож я вирішив «взя-
ти в лапки» наше мирне небо, 
сонце та пляж, тим самим по-
ставивши під сумнів усю ту 
безхмарність ситуації, яка 
була в нас на острові.

– На виставці «Межі про-
стору» Ви презентува-

ли роботу «Дощ», поряд з 
якою стояла її форма…

– У мене є серія робіт «Контр-
форми», яка, так би мовити, за-
глядає у прелюдію створення 
скульптури та й загалом будь-
якого об’єму. Мені це цікаво з 
філософської точки зору. Адже 
фіксуючи увагу не на скульпту-
рі, а на формі для неї, я роблю 
спробу наблизитися до першо-
причин творення будь-якого 
об’єму чи матерії. Мене ціка-
вить простір навколо об’єму як 
основний чинник творення.

– Чи відомі Вам випадки, 
коли на постаментах, спо-
рожнілих від пам’ятників 
Леніну, встановлюють мо-
нументи сучасного мистец-
тва, а не банальних Шев-
ченків та козаків?

– Таких випадків я не знаю. 
Та й взагалі не зустрічав остан-
нім часом пам’ятників, що 
були споруджені влучно та су-
часно. Наразі встановлюють 
пам’ятники переважно геро-
ям Небесної сотні. У нас ледь-
ледь починаються розмови 
про те, чим заповнювати міс-
ця з-під пам’ятників Леніну. 
Але крок від Леніна до якоїсь 
скульптури замість нього має 
бути зроблений.

На фотознімку скульптура 
«Дощ» Назара Білика

редактор  
Антон ФіЛАтОВ
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краєзнавство
 дитяче свято
Національна спілка краєзнавців України напере

додні нового року провела «краєзнавчі забави» 
для наймолодших. Дітей і онуків спілчан за ініці
ативи голови спілки Олександра Реєнта зібрали у 
центральному офісі організації, де на них чекала 
оригінальна новорічна програма і подарунки.

«Праця краєзнавців спрямована на виховання 
підростаючого покоління, – зазначив Олександр 
Реєнт. – Тому дуже важливо залучати дітей до піз
нання рідного краю змалечку. Національна спілка 
краєзнавців України започатковує такі забави для 
дітлахів, щоб ще з дитячого садочка, з перших кла
сів школи вони фіксували в пам’яті нашу краєзнав
чу бібліотеку, вивчили назви міст і сіл України, тя
жіли до пізнання своєї Батьківщини».

 співпраця
краєЗНавців і архівістів
У конференцзалі Державної архівної служби 

України відбулися установчі збори за участю пред
ставників інститутів громадянського суспільства з 
формування нового складу громадської ради при 
Укрдержархіві. До складу дорадчого органу уві
йшли, зокрема, представники Національної спіл
ки краєзнавців України та Фундації Героя України, 
академіка П. Тронька.

Окрім того, напередодні професійного свята – 
Дня архівіста, яке відзначалося 24 грудня, між 
Київською обласною організацією Національної 
спілки краєзнавців та Державним архівом Київ
ської області було підписано договір про співпра
цю терміном до 31 грудня 2019 року. І вже цього 
року архівісти і краєзнавці спільними зусиллями 
підготують виставку документів з нагоди 100річ
чя П. Тронька.

 у Новий рік –
іЗ Новим посібНиком!

Напередодні новорічних свят в Українському 
домі відбулася презентація посібника для абітурі
єнтів «Історія України», який упорядкували доктор 
історичних наук, професор кафедри історії Націо
нального університету «КиєвоМогилянська ака
демія» Юрій Мицик та кандидат історичних наук, 
старший науковий співробітник відділу історичної 
регіоналістики Інституту історії України НАН Укра
їни Олег Бажан.

У посібнику, що був виданий столичним видав
ництвом «Кліо», автори у стислій і доступній формі 
висвітлюють історію України від найдавніших часів 
до осені 2014 року. Тут уперше можна ознайомити
ся з науковим аналізом політичної боротьби 2005–
2014 років та сучасними глобальними викликами, 
якими є, зокрема, анексія Криму Росією та війна на 
сході України.

Безумовно, видання буде цікавим не лише для 
абітурієнтів і студентів, а й для всіх, хто цікавить
ся історією України та хоче систематизувати свої 
знан ня.

вдарили у струни кобзарі
Нещодавно з нагоди 
25-річчя Стрітівського 
педагогічного коледжу 
кобзарського мистецтва 
у відомому справжнім 
шанувальникам бандури 
селі, що в Кагарлицькому 
районі на Київщині, 
відбувся фестиваль «Гей, 
вдарте в струни, кобзарі!» 
Тут мали змогу показати себе 

і юні таланти, і ветерани сце-
ни, і артисти капели Київсько-
го національного університету 
культури і мистецтв.

Зокрема, столичною капе-
лою на стрітівській сцені ди-
ригував заслужений діяч мис-
тецтв України Володимир 
Курач, а місцевою – соліст На-
ціональної заслуженої капе-
ли бандуристів України імені 
Г. Майбороди Максим Воло-

воденко (до речі, вихованець 
кобзарської школи).

Наприкінці 1980-х, коли Укра-
їна виборювала незалежність, 

створенням кобзарської школи 
опікувався Український фонд 
культури на чолі з Борисом 
Олійником. Тоді письменник 

Олесь Бердник назвав Стрітівку 
духовною Січчю, духовною Хор-
тицею і закликав юних музик 
пам’ятати, що вони несуть у на-
род слово великої солідарності, 
слово любові, слово єдності.

До організації нинішнього 
кобзарського фестивалю до-
клали зусиль Міністерство 
культури України, Національ-
на спілка кобзарів України, 
Київська облдержадміністра-
ція. На думку фахівців, фес-
тиваль, ставши традиційним, 
сприятиме дальшому роз-
витку унікального музично-
педагогічного закладу.

Поліна БАТРАК
На фотознімку 

виступ студентської капели 
Стрітівського коледжу.

Фото автора

Жити і працювати 
для Вітчизни

Семен ВАСиЛенКО

Наприкінці року в 
Києві відбулися чергові 
звітно-виборчі збори 
благодійної організації 
«Фундація Героя України, 
академіка П. Тронька».

Це зібрання було дуже 
важливим, адже 2015-
го Україна відзнача-
тиме 100-річчя видат-

ного науковця, а фундація його 
імені має бути флагманом у ре-
алізації заходів, спрямованих 
на вшанування пам’яті Петра 
Тронька.

«Жити і працювати для 
України» – таким було життє-
ве кредо Героя України Петра 
Тимофійовича Тронька – док-
тора історичних наук, профе-
сора, академіка Національної 
академії наук України, голови 
правління Національної спіл-
ки краєзнавців України, Все-
українського фонду відтво-
рення видатних пам’яток 
історико-архітектурної спад-
щини імені О. Гончара. І його 
послідовники прагнуть наслі-
дувати духовні заповіти генія.

Щоб активізувати роботу, 
на загальних зборах вирі-
шили оновити керівництво 
фундації – дати дорогу моло-
дим. Тож головою правлін-
ня було обрано краєзнавця, 
журналіста і громадського ді-

яча Євгена Букета, а виконав-
чим директором – Валентина 
Кондратюка.

Першого ж дня після затвер-
дження на посадах нове ке-
рівництво звернулося листов-
но до віце-прем’єр-міністра 
– міністра культури України 
В’ячеслава Кириленка з про-
ханням посприяти пошуку 
приміщення для постійно ді-
ючої експозиції музею Петра 
Тронька, заснованого кілька 
років тому фундацією та роди-
ною академіка.

Тим часом у столиці три-
ває виставка «Шевченкіана 
Петра Тронька – експозиції 
з родинного архіву», органі-
зована Президентським фон-
дом Леоніда Кучми «Україна» 
та Фундацією Героя України 
академіка Петра Тронька.

Відомий учений проніс через 
усе життя любов до творчос-
ті українського Генія і зробив 
чимало для вшанування його 
пам’яті як заступник голо-
ви Всесоюзного оргкомітету з 
підготовки до сторіччя від дня 

смерті та 150-річчя від дня на-
родження Т. Шевченка (1961 
та 1964 роки відповідно).

Під час огляду виставки 
присутні з теплом згадують 
Петра Тронька передусім як 
надзвичайно мудру і чуйну 
людину, справжнього укра-
їнця, який уболівав за збере-
ження культурної спадщини 
і не міг залишити без уваги 
жодну проблему, з якою до 
нього зверталися.

Програмою увічнення па-
м’яті академіка Петра Тронь-
ка до 100-річчя передбача-
лося, зокрема, спорудження 
пам’ятників, відкриття мемо-
ріальних дошок, переймену-
вання вулиць, відкриття му-
зеїв, музейних експозицій, 
присвячених Троньку, видан-
ня низки книг. 

На жаль, не все задумане 
вдається реалізувати до юві-
лею в повному обсязі. На пе-
решкоді стають і ситуація в 
країні, і деякі суто людські 
фактори. Але всі, хто знав і 
шанував «народного акаде-
міка» Петра Тронька, зна-
ють, що його ім’я безсмертне в 
часі і що Україна обов’язково 
пам’ятатиме і належним чи-
ном шануватиме той велич-
ний набуток, якій він зали-
шив нащадкам.

На фотознімку активісти 
Фундації Петра Тронька   

Головний редактор журналу 
«Пам’ятки України»  
Леся БОГОСЛОВ
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нова країна
 «щодеННик майдаНу» Слова і вчинки українця 

андрія Куркова
Анатолій СЄриКОВ

Вислів «свій серед чужих, 
чужий серед своїх» до 
нашого героя не пасує. 

Головний колумніст га-
зети «Культура і жит-
тя» – справді-бо, «свій 
у світі». Адже Андрій 

Курков – найвідоміший у сві-
ті сучасний український пись-
менник. І хоча він вільно спіл-
кується кількома мовами і 
легко міг би жити в будь-якій 
країні, його незмінна домівка 
– Київ, де мешкає зі своєю ро-
диною дотепер. 

У столиці пан Андрій не-
частий гість, але щоразу по-
вертається сюди, до своєї 
родини, з особливим підне-
сенням. Дружина Елізабет, 
англійка за походженням, 
донька Габріела, сини Тео й 
Антон нетерпляче чекають 
його із поїздок.

Відстань і розлука лише по-
силюють почуття.

І хоча упродовж кількох 
останніх місяців діти мало ба-
чаться зі своїм зірковим бать-
ком, але у важкі для Батьків-
щини часи вони були разом. 
Читачі нашої газети першими 
побачать фотознімки родини 
Куркових із Євромайдану.

Глибоке і життєдайне укра-
їнське коріння для пана Ан-
дрія не гарні слівця, а кревна 

сутність, громадянський стри-
жень і творче кредо. 

Людини, письменника, укра-
їнця.

Творча лабораторія славетно-
го письменника, його вражен-
ня від закордонних поїздок, 
відверті думки і переконання, 
аналіз нового проекту Націо-
нального газетно-журнального 
видавництва, де Андрій Курков 

очолює Видавничу раду, його 
актуальні плани і нові проекти, 
приватні подробиці, мистецькі 
уподобання – все це в ексклю-
зивному інтерв’ю газеті «Куль-
тура і життя».

– Такий графік у Вас 
останні півроку, а це май-
же увесь той час, відколи 
Ви співпрацюєте з нашою 
газетою як колумніст…

– Так, чесно кажучи, удома 
останнім часом я буваю рід-
ко. Із березня почав їздити на 
політичні конференції, висту-
пи, дискусії. Запам’яталася 
дискусія з Гюнтером Ферхой-
геном, колишнім єврокоміса-
ром, який був, але, здається, 
вже перестав бути адвокатом 
Путіна…

Потім з’явилися видання 
мого «Щоденника Майдану» 
німець кою, французькою, ан-
глійською, італійською мова-
ми. Відтоді їжджу презентувати 
і ці книжки, а це й обговорен-
ня, і виступи, презентації, і на-
віть лекції. У грудні планую ще 
чотири поїздки. Але, сподіваю-
ся, наступного 2015 року буде 
 легше.

– Якщо розмежовувати 
Ваші поїздки, то одна їхня 
частина пов’язана з Ваши-
ми книжками, а інша – з 
політичними дискусіями?

– Насправді «Щоденник» 
– теж політична книга. Він 
охоплює час від 21 листопада 
2013-го, від початку протестів, 
до кінця квітня 2014-го: окупа-
ції Криму і підготовки до пре-
зидентських виборів. Тож усі 
презентації книжки плавно 
переходять у політичну пло-
щину, до обговорення ситуації 
в Україні.

– «Щоденник Майдану» 
крокує планетою?

Андрій Курков із дружиною Елізабет на Майдані 31 грудня 2013 року. Публікується вперше 

Після презентації двох нових видань італійською 
на Римському книжковому форумі 8 грудня 2014 року

Андрій Курков біля барикадних наметів на вулиці Хрещатик увечері 26 лютого 2014 року. Публікується вперше  

редактор  
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– Можна і так сказати. Ан-
гломовне видання, мушу ви-
знати, має дуже великий успіх. 
Уже побачив світ його четвер-
тий наклад.

– І який загальний ти-
раж?

– Я навіть не знаю. Але за-
звичай у політичних книжок 
тиражі невеликі, десь по 3–5 
тисяч примірників, та й у про-
дажу вони є тільки два місяці.

У грудні книга вийде япон-
ською мовою, тож запланова-
ні мої виступи в Токіо, а також 
у Південній Африці, в Кейп-
тауні, на початку вересня на-
ступного року. Ще запросили 
мене до Канади і Австралії, але 
я сумніваюся, що полечу, бо 
дорога далека і потрібно бага-
то часу на акліматизацію. На 
Японію і Кейптаун уже пого-
дився.

– Отож, підсумовуємо – 
англійська, італійська...

– Англійською, італійською, 
французькою та німецькою 
мовами книга вже вийшла. За-
раз готуються до друку її пере-
клади естонською, польською 
і японською.

– Упродовж одного року 
Ваша книжка «Щоденник 
Майдану» вийшла сімома 
мовами. Які ще Ваші тво-
ри перевидавалися?

– Мій роман «Львівська га-
строль Джимі Хендрікса» 
вийшов нещодавно, напри-
кінці вересня, німецькою мо-
вою, а в квітні наступного 
року виходить французькою. 
Перший том трилогії «Гео-
графія одиночного пострілу» 
щойно вийшов друком італій-
ською. Про інші ще не знаю, 
не стежу.

– Ви все-таки залиша-
єтеся при думці, яку ви-
словили в попередньому 
інтерв’ю нашій газеті, що 
книгу «Щоденник Май-
дану» не варто видава-
ти українською чи росій-
ською мовами?

– Ні. Книжка все-таки вихо-
дить в Україні. Змінити рішен-
ня мене переконали видавці, і я 
вже навіть підібрав фотографії 
та вичитав верстку. Книга буде 
дещо розширена, але не за ра-
хунок продовження самого що-
денника, а за рахунок моїх ре-
портажів, які я вів практично 
щотижнево для норвезької га-
зети «Dag og Tid». 

Концепція нового видання 
зорієнтована на вітчизняну ау-
диторію. Україномовний «Що-
денник» доповнюють фото-
графії, та і події висвітлюються 
ширше, охоплюють і листопад. 
Видавництво «Фоліо», гадаю, 
через місяць уже розпочне 
продаж книги в книгарнях.

вибагливий 
культуртрегер
– Після Майдану Ви по-

чали тісно контактувати 
з Міністерством культу-
ри України. Вашу думку 
там хочуть чути? З Вами 
консультуються як з інте-
лектуалом, всесвітньо ві-
домим письменником чи 
політиком врешті-решт?

– Я справді підтримую 
зв’язки з Міністерством куль-
тури, але через таку кількість 
поїздок не можу регулярно 
відвідувати його колегії. Зви-
чайно, отримую запрошення і 
на семінари, і на зустрічі.

Мені дуже приємно, що се-
ред працівників міністерства 
з’явилося більше молоді. І в 
обговореннях, і в планах від-
чувається динамізм. Я тільки 
побажав би тримати цю план-
ку, цей ритм, не звертати увагу 
на критику, якщо вона просто 
заради критики, як це було із 
вашим видавництвом, або за-
для інтриги, щоб когось помі-
няти на когось іншого.

І, звичайно, на місці Мі-
ністерства культури у ново-
му році я виходив би в люди з 
презентацією нової концепції 
розвитку української культу-
ри. Не варто просто сидіти в 
Києві. Потрібно їздити в об-
ласні і районні центри, бо це 
одразу підніме рівень культур-
ного життя в будь-якому міс-
ті. Це буде луною котитися від 
одного регіону до іншого, і ре-
гіони, в яких цього ще не від-
булося, чекатимуть.

Зараз, думаю, нам варто про-
водити якомога більше фести-
валів, конференцій, семінарів. 

Організатором таких публіч-
них заходів дуже легко може 
бути Міністерство культури. 
Під час цих зустрічей місцева 
культурна еліта зможе робити 
пропозиції щодо покращен-
ня діяльності і Міністерства, 
і міських та обласних відділів 
культури.

– Ви – постійний автор 
«Культури і життя», але 
ми не маємо ілюзії, що Ви 
від «а» до «я» читаєте га-
зету…

– Даремно Ви так думаєте. Я 
постійно беру газету з собою 
в дорогу. Вона дуже легко чи-
тається. У ній витримана про-
порція ілюстрацій і тексту. 
Єдине, чого їй трошки бракує, 
це публікацій про молодіжну 
культуру, про молодих митців 
– письменників, художників… 
Оця сучасна молода Україна 
неймовірно культурна!

благодійНий 
майстер
– Які молоді імена Вам 

при цьому спадають на 
думку?

– Розумієте, я можу говорити 
переважно про письменників, 
але знаю, що художнє життя в 
нашій країні зараз дуже актив-
не і цікаве. З-поміж молодих 
письменників вирізняю Олега 
Шинкаренка, Антона Кушніра 
та Артема Чапая, дуже цікаве 
інтерв’ю з яким сьогодні чи-
тав. Ще – Тарас Антипович із 
Полтави. Пригадую ще моло-
дого письменника Руслана Фо-
люша зі Львова, який колись 
видав цікаву збірку новел.

У нас існує така пробле-
ма, що коли хтось цікавий і 

з’являється в регіоні, то його, 
може, один раз згадали десь 
там, а в столиці про нього ні-
коли нічого не чули. Скажі-
мо, його твори видало місце-
ве видавництво, а презентації 
в Києві жодної, немов їх і не 
існує. Людина перестає писа-
ти, бо не бачить шансів про-
битися. 

Є дуже цікаві молоді хлопці 
в різних регіонах, культуртре-
гери, які організовують навіть 
приватні підприємства, щоб 
пропагувати молодих україн-
ських письменників. У Рівно-
му я зустрівся з однією такою 
командою, що називається 
«Література RV», – хлопець 
і дівчата, колишні студенти, 
 заснували приватну структуру, 
їм допомагають п’ять чи шість 
волонтерів. І вони все чудо-
во влаштовують, ще й запро-
шують до себе письменників з 
інших міст. Домовляються на-
перед із кав’ярнями, бібліоте-
ками, книгарнями, місцевою 
пресою… Усе роблять дуже 
 по-західному.

– Ви й самі іноді займає-
теся культуртрегерством у 
Києві…

– Так. Як модератор раз на мі-
сяць проводжу зустрічі в Будин-
ку кіно. Предста вив московсько-
одеську  пи сь менницю-поетку 
Ольгу Іль ницьку. Її книжка 
«Идёт по улице война» вийшла 
в Києві. На доволі багатолюд-
ній презентації відбулася цікава 
розмова про Україну і Росію.

Наступне, що я хочу зроби-
ти, – влаштувати 22 грудня в 
Будинку кіно зустріч із Воло-
димиром Рафеєнком, росій-
ськомовним письменником із 

нова країна
 співпраця

Відомий український письменник Андрій Курков 
– голова Видавничої ради Національного газетно
журнального видавництва. Окрім власної сторінки в 
газеті, він бере активну участь у формуванні редак
ційної політики. Серед найпомітніших акцій за участю 
письменника – пресконференція «Другий фронт АТО: 
гуманітарна акція журналістів видань Мінкультури 
для дітей зони АТО» 7 серпня 2014 року в інформацій
ній агенції «Укрінформ».

На фотознімках: Андрій Курков бесідує з генеральним 
директором Національного газетно-журнального 

видавництва Романом Ратушним (вгорі) та заступником 
директора з творчих питань Русланом Онопрієнком. 

Фото Валерія Гриценка і Валентина Кондратюка  

Андрій Курков на Софіївській площі 19 листопада 2014 року. Фото Романа Ратушного
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Донецька, біженцем у Києві. 
Володимир двічі отримував 
премії в Росії, але втік не до 
златоглавої, а до Києва, разом 
з Оленою Стяжкіною. Він все 
ж таки український патріот, 
хоча раніше навіть сам сумні-
вався в цьому.

Я міг би спробувати взяти по 
телефону інтерв’ю для «Куль-
тури і життя» і зробити нарис 
про одного донецького худож-
ника, твори якого є у мене в ко-
лекції. Я сім разів організову-
вав йому виставки в Києві. Він 
дуже дивний, інтроверт. Таке 
відчуття, що живе десь у шах-
ті, підземеллі. Але працює він 
у техніці левкас, пише по де-
реву, як колись писали ікони, і 
зображує різні побутові сцени 
і якісь донбаські фантазії. А ще 
він мені щойно в смс написав, 
що втомився від звуків залпів 
артилерії, під які там живе. 
Звати його Сергій Принь.

Небайдужий турист
– Із публікацій у газеті 

«Культура і життя» знаю, 
що Ви завзятий турист, 
любите пізнавати нове, 
оглядати визначні місця 
за кордоном… З яких дже-
рел зазвичай довідуєтеся 
про те нове і цікаве?

– Якщо я збираюся кудись 
їхати, то заздалегідь шукаю 
інформацію про це місце в Ін-
тернеті. Або, вже прибувши, 
розпитую про нього людей, які 
мене зустрічають.

Лише кілька разів користу-
вався путівниками. Перед тим, 
як летів у Шрі-Ланку і до Ки-

таю. Окрім того, в кожному ве-
ликому місті світу є своя преса 
про культурні події, історичні 
цікавинки, нові атракції. Пе-
ріодичні видання такого типу 
завжди актуальні. Коли я бу-
ваю, наприклад, у Лондоні, то 
завжди купую «Time Оut».

– Під такою назвою вида-
вався журнал і в Києві. На 
жаль, він, як і інші анало-
гічні – «афіша», «Контра-
марка», «артІнформ», 
«What’s on», «Kyiv in our 
pocket», «Kyiv Business 
Directory», – зараз уже не 
виходять… Ні видавці, ні 
представники київської 
мерії не доклали особли-
вих зусиль, щоб зберегти їх 
на ринку мас-медіа…

– Шкода. У Берліні газети 
друкують практично всю куль-
турну програму міста. Це дуже 
важливо, бо там щодня відбува-
ється 300–400 різних культур-
них заходів. Знайти потрібну 
інформацію в Інтернеті майже 
неможливо, вона не зведена на 
якомусь одному сайті. А в га-
зетах і журналах це подається 
якось більш-менш системати-
зовано.

У Києві цю прогалину до пев-
ної міри заповнює «Культура і 
життя», публікуючи в кожно-
му номері сторінку «Столична 
афіша» з актуальними анон-
сами на наступний тиждень. 
Але газету через недостатній 
тираж, наскільки мені відомо, 
не завжди знайдеш у кіосках 
«Союз друку».

Хороше враження справ-
ляє проект «і-Київ», за яким 

ваше державне видавництво 
спільно з приватним Видавни-
чим домом «Пам’ятки Украї-
ни» та благодійною Фундаці-
єю Петра Тронька нещодавно 
розпочало випуск двох нових 
журналів – «InsideKyiv» ан-
глійською та «Киев и не толь-
ко» російською мовами. У 
них є всі шанси заповнити 
спорожнілу інформаційно-
репрезентативну нішу, задо-
вольнити культурні запити 
зарубіжних туристів, гостей 
столиці України, та ще й за-
лучати до духовного життя са-
мих українців, насамперед ро-
сійськомовних.

ЗаповЗятий 
києвоЗНавець
– Які теми Ви хотіли би 

бачити на сторінках цих 
нових видань?

– Варто звернутися до іно-
земних посольств за інформа-
цією про участь представників 
їхніх народів, починаючи від 
Растреллі, у минулому куль-
турному, науковому і бізне-
совому житті Києва. Думаю, 
можна було б робити публіка-
ції про якісь культові кнайпи 
чи кав’ярні, їхню культуру й іс-
торію. Сьогоднішній приклад 
– літературне кафе «Купідон» 
на вулиці Пушкінській, нове лі-
тературне кафе «Довженко» на 
Воровського. Туди вже ходить 
багато людей.

Необхідно пропагувати куль-
тові місця Києва. Наприклад, 
Кирилівську церкву із шедев-
рами Врубеля. Писати про ву-
лиці, на яких жили і творили в 

Києві іноземні митці. Ахмато-
ва, Паустовський…

І, може, ще публікувати пор-
трети київських колекціоне-
рів. Це може бути дуже цікаво, 
бо серед освічених іноземців 
теж завжди є колекціонери. 
Вони просто не знають, що в 
Києві є цікаві колекції. У Ві-
талія Киркевича найкращі ки-
ївські архіви. Також є автори-
тетні колекціонери живопису, 
старовинних видань тощо.

– Дякую за Ваші поради. 
Переконаний, редакція 
радо скористається ними. 
Підтримка культурологіч-
них журналів – європей-
ська риса.

– На Заході, як і в нас, дер-
жава підтримує культуроло-
гічні періодичні видання. Такі 
журнали, як «Театрально-
концертний Київ», – це архів, 
свого роду літопис розвитку на-
ціональної культури, а його ан-
гло- та російськомовний побра-
тими «InsideKyiv» та «Киев и не 
только» – інформаційні посли, 
актуальні репрезентанти укра-
їнської культури. Такі ініціати-
ви дуже важливі і в Європі, і в 
Україні. Треба їх плекати і при-
множувати.

Сподіваюся, Міністерство ку ль-
тури України та Київська мерія на 
чолі з Віталієм Кличком не будуть 
переглядати проект. Я сам гото-
вий найактивніше долучатися до 
його промоції, писати для цих но-
вих журналів, агітувати на їхню 
підтримку.

Закінчення читайте 
в наступному номері

нова країна

Андрій Курков біля кольорового графіті у середмісті Києва. Фото Романа Ратушного

 майдаН

Андрій Курков на мільйонному Віче 1 грудня 2013 року. 
Публікується вперше

Майдан, 9 грудня 2013 року. 
Фотознімок Андрія Куркова. Публікується вперше

Андрій Курков 2 грудня 2013 року поблизу перших 
барикад. Публікується вперше

Родина Андрія Куркова повертається з Майдану  по 
Трьохсвятительській вулиці 16 березня 2014 року. 
Публікується вперше
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харків
редактор 

Володимир СуБОтА

Малі форми 
і великі можливості

У харківському національному 
університеті імені Василя Каразіна 
відкрилася археологічна виставка 
за підсумками нинішнього 
польового сезону на Слобожанщині. 
Звітували науковці цього навчального за-

кладу, педаго гічного університету імені Гри-
горія Сковороди, гума ні тарно-педагогічної 
академії, історичного музею і Слобідської 
археологічної служби. На заході були пред-
ставлені результати розкопок Більського, 
Циркунівського та Камінського городищ.

Як зазначила директор Музею археоло-
гії та етнографії Слобідської України Іри-
на Шрамко, учасникам експедиції з націо-
нального університету вдалося розкопати 
курган в урочищі Марченки. Було знайдено 
поховання VII століття до нашої ери, в яко-
му лежали посуд, жіночі прикраси, кінська 
збруя. Знахідка є унікальною для Лівобе-
режної України.

А дослідники Германо-слов’янської 
археологічної експедиції більше деся-
ти років досліджують археологічний 
комплекс пізньоримської доби (III–V ст. 
н. е.) Війтенки. Протягом зазначеного 
часу вдалося розкопати більше 200 по-
ховань. Цього року археологи знайшли 
гончарний горн – піч для випалювання 
кераміки, а в розкопаних могильниках – 
прикраси, деталі одягу та посуду.

Фахівці історичного музею представи-
ли на виставці свої знахідки з Ізюмсько-
го району, де тривалий час вивчають по-
селення епохи пізнього палеоліту (15–18 
тисяч років тому). Це кам’яні артефакти 
з нуклеусів – шматків каменю, від яких 
відколювали пластини для виготовлення 
кам’яного знаряддя.

На фотознімку 
експонати виставки

Володимир СуБОтА

У харківському 
Будинку актора 
відбувся Міжнародний 
театральний фестиваль 
малих форм «Театронік».

Заснований Харківсь кою 
міськрадою, міжоблас-
ним відділенням На-
ціональної спіл ки те-

атральних діячів України, 
благодійним фондом «Харків-
ський театральний центр» і хар-
ківським театром «Ланжерон».

Як зазначає директор фес-
тивалю, заслужений артист 
України Віталій Бондарєв, сьо-
годні на камерних виставах у 
країнах Західної Європи спо-
стерігається аншлаг. Майже в 
кожному місті працюють кіль-
ка недержавних театрів, де 
професійні актори у складі не-
великих труп ставлять досить 
цікаві спектаклі, демонструю-
чи нові сюжети, багатожанро-
ві постановки, форми та режи-
серські ідеї. Якими вони є?

«Театронік» пропонує укра-
їнській театральній спільно-
ті, яка прагне до оригінальної 
сценографії, інтегруватися до 
європейського культурного 
простору, де превалюють гу-
маністичні ідеї і загальнолюд-
ські цінності. У рамках цього 
дійства відбувався не тільки 
показ цікавих спектаклів, але 
й організовувалися майстер-

класи, творчі зустрічі і дискусії 
зі знаними режисерами, акто-
рами і глядачами.

Дивовижною філософсь-
кою глибиною була прониза-
на постановка Єврейського 
музично-драматичного теа-
тру імені С. Шолом-Алейхема 
(Єрусалим, Ізраїль) за притча-
ми Фелікса Кривіна «Жорстокі 
тварини». 

Не кожному актору вдається, 
як-то кажуть, «тримати» публі-
ку протягом півтори-двох годин. 
Для цього потрібна не лише ці-
кава за змістом вистава, а й не-
абияка акторська майстерність. 
Марія Мадан з молдавського 
Державного молодіжного дра-
матичного театру «З вулиці 
Троянд» у моноспектаклі «Ар-
тистка» за п’єсою Іллі Члакі три-

мала глядача в напрузі протягом 
усього свого виступу.

Хоча у Харкові працює кілька 
академічних і недержавних те-
атрів, харків’яни із задоволен-
ням відвідували всі фестивальні 
вистави. Неприхована внутріш-
ня свобода акторів, відсутність 
тиску «умовностей і правил» да-
вали відповідний результат на 
сцені. І глядач це бачив. Адже 
свободу не можна грати. Вона 
або є, або її немає.

Цю істину підтвердив і Сер-
гій Барковський із Санкт-
Петербурга у відомому спек-
таклі «Овдій Флюгарін, або 
Commedia dell’arte з історії ро-
сійської журналістики». Пуш-
кінська епіграма стала по-
штовхом до створення цього 
моноспектаклю, який став до-

волі популярним на пострадян-
ському театральному просторі.

Спектакль «САКСОФОНIST» 
поставлений за сучасною 
п’єсою Матея Вишнека берлін-
ським театром «Російська сце-
на» (Німеччина). Це водночас 
реалістична розповідь про долю 
звичної людини і міфічна каз-
ка. Звісно, постановка незвична 
з точки зору академічного мис-
тецтва. Але цього й домагалися 
засновники і учасники «Театро-
ніку» – показати українському 
глядачеві експериментальний, 
малоформатний театр у пошу-
ках свого місця в європейсько-
му контексті.

– У Європі немає і сліду того, 
що ми називаємо «новою дра-
мою». Європейський театр 
сьогодні – це інсталяція і пер-
форманси. Він рідко має ви-
гляд театру, – зазначає теа-
трознавець і драматург Ніна 
Мазур (Ганновер, Німеччина).

Демократична атмосфера нав-
коло фестивалю – це своєрід-
на його візитівка. Журі замінює 
глядацька молодіжна «тусов-
ка». Це, звісно, додає емоцій-
ності судженням у вестибюлях 
і за лаштунками. Приємно, що 
«Театронік» у Харкові такий 
жвавий і невимушений, чим 
приваблює акторів, режисерів і 
продюсерів з інших міст і країн.

На фотознімку 
сцена із спектаклю «Жорстокі 

тварини»

Назад у палеоліт

 вул. черНишевська, 15

У Харківській муніципальній галереї відкри
лася виставка картин живописця, художниці 
монументальнодекоративного мистецтва Іри
ни Погорєлової – учасниці багатьох українських і 
міжнародних виставок. Її роботи експонуються в 
музеях України, Литви, Німеччини, Ізраїлю та США.

Персональна виставка «Полоса» красномовно 
засвідчила сакральну зорієнтованість творчо
го доробку художниці. Усі представлені картини 
об’єднують як філософські засади, так і структура, 
ритміка й техніка, що підкреслюють чутливу екс
пресію ї ї манери письма, індивідуальність стилю.

 полтавський шлях, 19
У Харківському театрі для дітей та юнацтва триває 

постійно діючий фестивальлабораторія драматур
гії для дитячих театрів «АртТЮЗарт». Його організа
тори прагнуть залучити нових авторів до написання 
сценаріїв для постановки на сцені. Адже репертуар 
не може складатися тільки із сучасного репертуару.

У рамках фестивалю відбудеться показ програм
них і прем’єрних вистав, їх обговорення, читання 
нових сценаріїв. Зокрема, будуть презентовані п’єси 
«Телеграма» Олега Михайлова, «Майя і Кощій» Юлії 
Тупікіної, «Три сестри та Кощій» Єлизавети Гераси
менко, «Пісочниця» Гозія Махмудова, «Коли закін
чуються дідусеві казки» Йосипа Рибакова та інші.

Також відбудуться зустрічі батьків із педагогами, 
психологами і театрознавцями на тему «Батьки і 
діти: мова спілкування і шлях до розуміння».

 вул. сумська, 25

Харківський національний театр опери і балету 
імені Миколи Лисенка презентував п’ятирічний 
план реконструкції свого приміщення. Перший 
етап стосується запровадження ефективного 
енергозбереження. Уже замовлено проект.

Театр має 52 тисячі квадратних метрів загальної 
площі висотою з дев’ятиповерховий будинок. Звіс
но, щоб опалювати таку споруду, потрібні чималі 
кошти, яких сьогодні бракує.

– Реконструкція повинна початися з покрівлі, яку 
слід утеплити. При цьому потрібно замінити 115 
світлових ліхтарів, переробити конструкцію димо
виділення. Загалом дах не тримає тепло і пропускає 
воду, – зазначив директор театру Олег Орищенко.

Крім того, конче необхідно замінити 454 віконні 
рами, 440 із яких мають тільки одне скло. 25 кіло
метрів трубопроводів і радіаторів, де знаходиться 
25 тонн води, теж потребують ремонту з будівниц
твом автономної мінікотельні.
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надія ПАСтернАК

 ріЗдвяНий проект
галереї мистецтв
У Львівській національній галереї мистецтв іме

ні Б. Возницького з 19 грудня 2014 року до 19 січня 
2015 року з 11:00 до 17:00 триває святковий проект 
«Різдвяна година в галереї».

У рамках заходу – експозиція зимових пейзажів 
та різдвяних сюжетів, портрети сніговиків та ново
річна музика. Для дітей та їхніх батьків запропону
ють окрему програму: інтерактивну лекцію «Зима 
в живописі», вікторину з пазлами, відеоролик «Об
раз снігової баби в малюнках різних періодів, різ
них країн та художників» та майстеркласи з виго
товлення різдвяних листівок і розпису сніговиків 
на кулі.

Для дітей із сімей бійців АТО, маленьких пересе
ленців і сиріт захід буде безкоштовним.

 відреставроваНа ікоНа 
«богородиця ЗНамеННя» 
хVііі століття
У Львівському національному академічному теа

трі опери та балету імені С. Крушельницької відбу
лася презентація відреставрованої ікони «Богоро
диця Знамення» ХVІІІ століття. Фахівці Львівської 
філії Національного науководослідного реставра
ційного центру України понад рік працювали над 
відновленням образу.

Ікону «Богородиця Знамення» вдалося рестав
рувати завдяки зусиллям львівських фахівців та 
підтримці мецената Ігоря Грициняка, академіка 
Академії аграрних наук України. Як зазначив за
відувач Львівської філії реставраційного центру 
Мирослав Откович, в іншому випадку ікона була б 
приречена на повне знищення і забуття.

Разом із презентацією образу «Богородиця Зна
мення» представили й сигнальний випуск мис
тецького альбому з однойменною назвою.

 «ЗбережеНе і втрачеНе»
У Національному музеї Львова імені Андрея 

Шептицького відкрили виставку «Збережене і 
втрачене».

У перших трьох залах представлено вибрані жи
вописні й графічні твори зі збірки Наукового това
риства імені Тараса Шевченка, розміщені за хро
нологічним принципом.

У четвертій залі глядач може оглянути оригі
нальні рисунки українських графіків, виконані як 
ілюстрації до дитячих видань 1914–1920 років на 
замовлення видавця Антона Крушельницького, 
який і передав ці пам’ятки до музею Наукового то
вариства імені Тараса Шевченка у 1930х роках.

Роботи, представлені в п’ятій залі, мають істо
ричний характер: поряд із галереєю портретів ви
датних діячів Товариства «Просвіта» та Наукового 
товариства імені Тараса Шевченка у Львові розта
шовано світлини експозицій, виставок музею Шев
ченківського товариства, афіші, каталоги, тобто 
той документальний матеріал, який вдалося від
найти після років цілеспрямованого нищення.

Експозиція буде відкрита до 12 січня.

У Львів через 166 років
надія ПАСтернАК

У театральному житті 
Львова відбулася 
неабияка культурна 
подія: приїхав на 
гастролі Коломийський 
академічний театр імені 
Івана Озаркевича – після 
166-річної (!) перерви.

На сцені театру імені 
Марії Заньковецької 
коломияни показали 
виставу «Тричі мені 

являлася любов» і свою теа-
тральну «візитівку» – «Гуцуль-
ський рік» Гната Хоткевича.

Прем’єра першої вистави 
Коломийського театру «Дівка 
на виданні, або На милуван-
ня нема силування» за п’єсою 
Івана Котляревського «На-
талка Полтавка» відбулася 
8 червня 1848 року. Священик 
української церкви Іван Озар-
кевич адаптував твір Івана 
Котляревського до життя по-
кутських українців. Як писав 
Іван Франко, «І. Озаркевиче-
ві хотілося подати Котлярев-
ського галичанам не в оригіна-
лі, а в підгірськім кептарі». 19 
жовтня 1848 року Озаркевич 
привіз Коломийський театр до 
Львова, і ось через більш ніж 
півтора століття цей театр зно-
ву в місті. Коломияни подару-
вали львів’янам чудовий вечір 
спогадів про три кохання Іва-

на Франка і відтворили на сце-
ні весь колорит життя гуцуль-
ської громади.

Прем’єра вистави «Три-
чі мені являлася любов» за 
п’єсою Тетяни Іващенко «Та-
їна буття» відбулася в трагіч-
ні й буремні дні лютого 2014 
року. На сцені відтворено епі-
зоди із життя видатної поста-
ті української культури Івана 
Франка. Щирий, відвертий, 
правдивий… Він не вмів бреха-
ти ні собі, ні людям, ані жінкам, 
яких любив. І в цьому – весь 
Франко… Ольга Рошкевич, Це-

ліна Журовська, Ольга Хору-
жинська – жінки, які любили 
його і яких любив він, але лю-
бов ця приносила як радість, 
так і багато печалі. Лейтмотив 
цього драматичного твору – 
печаль і страждання, які є най-
більшою таїною буття.

Цікаво, що перше кохання 
Івана Франка – Ольга Рошко-
вич – вийшла заміж за свя-
щеника Володимира Озар-
кевича, сина засновника 
коломийського театру Івана 
Озаркевича, брата письмен-
ниці Наталії Кобринської.

Прем’єра «Гуцульського 
року» Гната Хоткевича від-
булася 19 серпня 1991-го. За 
24 роки вистава стала лауре-
атом численних міжнарод-
них та всеукраїнських теа-
тральних фестивалів у містах 
Ельблонг (Польща), Неаполь 
(Італія), Сучава (Румунія), 
Херсон, Полтава, Керч, Му-
качево… У 2008 році коло-
мияни представляли україн-
ське театральне мистецтво на 
найбільшому планетарному 
мистецькому форумі – Між-
народному театральному фес-
тивалі «Фріндж» (Единбург, 
Шотландія). У цьому ж році 
в рамках Всеукраїнського га-
строльного туру виставу огля-
нули глядачі в Києві, Доне-
цьку, Луганську, Кіровограді. 
«Гуцульський рік», відзнятий 
телеканалом УТ-1, увійшов 
до золотого відеофонду укра-
їнського театрального мисте-
цтва і демонструвався телеба-
ченням Канади…

Даремно коломияни хви-
лювалися про те, як їх сприй-
ме львівська публіка. Уже 
цими виставами з таким чу-
довим акторським виконан-
ням, музичним супроводом, 
хореографією і сучасними 
технічними ефектами вони 
спростували міф про «провін-
ційний театр».

Фото Йосипа МАРУХНЯКА

«графіка: міні–простір»
У львівському Палаці 
мистецтв відкрилася 
Міжнародна виставка 
естампної графіки.
На виставці експонуються 

роботи молодих художників 
з України, Польщі та Білору-
сі і роботи студентів кафедри 
графіки і дизайну друкованої 
продукції Української академії 
друкарства. Усього – тридцять 
учасників.

Представлені роботи викона-
ні в різноманітних естампних 
техніках високого та глибоко-
го друку. Колористика цієї ви-
ставки не має широкого діа-
пазону, адже більшість робіт 
– чорно-білі, деякі злегка то-
новані, сюжети – різноманітні, 
але переважно гумористично-
комічні, глибоко філософські, 
трішки незрозумілі, і в цьому – 
перевага представленого жан-
ру і його виконавців.

Високу оцінку експонованим 
роботам дав відомий львів-
ський мистецтвознавець, про-
ректор Львівської академії 
мистецтв Роман Яців: «Львів-
ська академія мистецтв від-
стежує всі тенденції розвитку 

графіки, які зараз поширені 
на європейському континенті, 
і мені дуже імпонує, що ця ви-
ставка, не маючи великого роз-
голосу, дає прекрасний резуль-
тат. Молоді автори проявляють 
свою індивідуальність через ті 
чи інші риси стилістики.

Зараз, на початку ХХІ сто-
ліття, конкуренція в галузі 
естампної графіки є дуже ви-
сокою. Зросли вимоги і кри-
терії до розуміння того, як 
вона може конкурувати з 
комп’ютерною графікою, в 
який спосіб можна зацікави-
ти сучасного глядача, щоб він 
надав перевагу виставково-
му залу, а не йшов дивитися 
щось новаторське або не від-
стежував це в 3D-форматах… 
Безсумнівно, що це накладає 
велику відповідальність на ав-
торів. Тому я хочу подякувати 
молодим колегам за відвагу, 

за потребу сказати своє нове 
слово, за те, що вони залиша-
ються послідовниками цієї 
елітарної галузі».

Надія ПАСТЕРНАК
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редактор  

Алла ЯКОВЕНКО

театри
НаціоНальНа опера 
україНи імеНі тараса шевчеНка
www.opera.com.ua
Вул. Володимирська, 50, тел. 2791169 (каса)
7 – Різдвяний концерт
8 – Дж. Верді «Травіата»
9 – Дж. Верді «Ріголетто»
10 – П. Чайковський «Іоланта»
11 – Ж. Бізе «Кармен»
14 – М. Мусоргський «Борис Годунов»
15 – О. Глазунов «Раймонда»
16 – В. Белліні «Норма»
17 – С. Прокоф’єв «Ромео і Джульєтта»
18 – Концерт «О, Моцарт, Моцарт!»
Вистави для дітей
8 (12.00) – К. Хачатурян «Чіполліно»
10 (12.00), 11 (12.00) – П. Чайковський 
«Лускунчик»

«Лускунчик». 
Фото Олександра Путрова

Вартість квитків: 20–300 грн.
НаціоНальНий академічНий 
драматичНий театр імеНі 
іваНа ФраНка
www.ft.org.ua
Пл. Івана Франка, 3, тел. 2795921 (каса)
7 (12.00) – І. Котляревський, М. Лисенко,
О. Скрипка «Наталка Полтавка»
7 – М. Гоголь «Одруження»
8 – І. КарпенкоКарий «Мартин Боруля»

9 – І. КарпенкоКарий «Хазяїн» прем’єра
10 – «Жона є жона…» (за А. Чеховим)
11 – В. Шекспір «Приборкання норовливої»
13 – Я. Гашек «Швейк»
15 – І. Афанасьєв «Урусшайтан»
16 – Н. Казандакіс «Грек Зорба»
17 – Е.Е. Шмітт «Маленькі подружні злочини»
18 – Т. Шевченко «Назар Стодоля»
Вистави для дітей
8 (11.00, 14.00) – Г. Гладков, В. Ліванов,
Ю. Ентін «Бременські музиканти»
9 (11.00) – «Попелюшка»
10 (11.00, 14.00) – Е. Т. А. Гофман 
«Лускунчик»
Камерна сцена імені Сергія Данченка
13 – Т. Вільямс «Скляний звіринець»
14 – Н. Ворожбит «Щоденники Майдану» 
прем’єра
16 – «Момент кохання» (за В. Винниченком)
17 – Е. де Філіппо «Я – спадкоємець»
18 – І. Франко «Увертюра до побачення»
Вартість квитків: 20–250 грн.
НаціоНальНий академічНий 
театр імеНі лесі україНки
www.rusdram.com.ua
Вул. Б. Хмельницького, 5, тел. 2344223 (каса)
7, 12 – Д. Псафас «Потрібен брехун!» 
прем’єра
8 – Ж. Б. Мольєр «Уявно хворий» 

«Уявно хворий». 
Фото Ірини Сомової

9, 17 – «Нахлібник» (за І. Тургенєвим)
10 – Ж. Ф. Реньяр «Шаленство кохання»

11 (12.00) – Р. Куні «№13» (Шалена ніч, або 
Одруження Пігдена)
11 – А. Чехов «Вишневий сад»
15 – Леся Українка «У полоні пристрастей» 
(Камінний господар)
16 – Д. Патрик «Дивна місіс Севідж» 
18 (12.00) – Р. Куні «Занадто щасливий 
батько»
18 – І. Губач «Наполеон і корсиканка»
Вистави для дітей
7 (13.00), 9 (13.00) – В. Алдошин, О. Нікітін 
«Новорічні сюрпризи»
Нова сцена
7 (18.00) – Н. Лабют «Жирна свиня»
9 (20.00), 17 (18.00) – Н. Птушкіна 
«Ненормальна» прем’єра
10 (12.00) – Е. Мазія «Ігри на задньому 
дворі»
10 (18.00) – О. Мардань «Жінки. Фрагмент. 
Скандал без антракту»
11 (18.00) – В. Мухарьямов
«Останнє кохання» 
16 (20.00) – Л. Берфус «Янголятко, або 
Сексуальні неврози наших батьків»
Сцена «Під дахом»
7, 11 – «Олександр Вертинський.
Бал Господній…»
8 – «Edith Piaf: життя в рожевому світлі»
10, 17 – Клавдія Шульженко. Старовинний 
вальс
12 – Л. Зорін «Варшавська мелодія» 
прем’єра
18 – І. Вирипаєв «Валентинів день»
Початок вистав о 20.00
Вартість квитків: 20–210 грн.
київський академічНий 
театр драми і комедії 
На лівому береЗі дНіпра
www.dramacomedy.kiev.ua
Просп. Броварський, 25, тел. 5178980 (каса)
Основна сцена
8 – О. Островський «Не все коту масляна»
9 – М. Камолетті «Ідеальна пара»
10 – М. Фрейн «Глядачі на виставу не 
допускаються!»
11 – Дж. Керр «З коханими не 
розслабляйтеся»
13 – Аристофан «Чого хочуть жінки?»
14 – Ю. Коваль «Радість сердечна, або Кепка 
з карасями»
15 – А. Крим «Жіноча логіка» прем’єра
16 – Р. Баер «Чотири причини вийти заміж»
17 – Ш. де Лакло «Небезпечні зв’язки»
18 – О. Мардань «Черга»
Вартість квитків: 40–120 грн.
Мала сцена
8 – А. Яблонська «Сімейні сцени» прем’єра
9 – В. Гібсон «Двоє на гойдалці» прем’єра
10 (15.00) – А. Крим «Дзвінок з минулого»
11 (15.00) – А. Чехов «Три сестри»
17 – П. Нотт «Дві дамочки у бік півночі»
18 (15.00) – Й. БарЙосеф «Море… Ніч… 
Свічки…»
Вистави для дітей
8 (12.00) – Г. Х. Андерсен «Ах, мій милий 
Августин»
9 (12.00) – В. Бойко «Даринка, Гриць та 
нечиста сила» прем’єра
10 (12.00) – У. Хуб «Пасажир у валізі»
Вартість квитків: 60–100 грн.
київський НаціоНальНий 
академічНий театр оперети
www.operetta.com.ua 
Вул. Велика Васильківська, 53/3, тел. 2872630
8 – Ф. Легар «Весела вдова»
9 – І. Поклад «Таке єврейське щастя»
10 – І. Кальман «Сільва»
11 – О. Рябов «Сорочинський ярмарок»
14 – І. Кальман «Містер Ікс»  
15 – «Карменсюїта» (на музику Ж. Бізе)
16 – К. Гольдоні «Труффальдіно із Бергамо» 
прем’єра
17 – «Танго життя» 
18 – К. Портер «Цілуй мене, Кет!»
Вистави для дітей
8 (11.00, 14.00) – П. Вальдгард
«Кицькин дім» прем’єра
9 (11.00, 14.00) – Музична казка «Чіполліно»
10 (11.00, 14.00) – С. Бедусенко «Лампа 
Аладдіна»
академічНий молодий театр
www.molody.kiev.ua
Вул. Прорізна, 17, тел. 2787392 (каса)
8 – І. Жаміак «Потрібні брехуни!»
9 – Ф. Шиллер «Підступність і кохання»

10 – Ж. Ануй «Голубка»
11 – О. Заградник «Соло для годинника
з боєм» прем’єра
13 – Г. КвіткаОснов’яненко «Сватання
на Гончарівці»
14 – М. Ладо «Звичайна історія»
15 – І. Коваль «Маринований аристократ»
16 – Л. Хохлов «Янгольська комедія»

«Янгольська комедія». 
Фото Віоли Соколан

17 – А. Шніцлер «Хоровод любові»
18 – Р. де Вос «Поки мама не прийшла»
Вистави для дітей
8 (12.00), 18 (12.00) – В. Глейзер «Сім бажань 
Зербіно»
9 (12.00), 17 (12.00) – Л. Розумовська 
«Русалонька»
10 (12.00) – І. Пелюк, О. Харченко «Принцеса 
Лебідь»
11 (12.00) – Б. Стельмах «Примхливе 
кохання Дроздоборода»
Камерна сцена
9 – М. Шизгал «Любофф!»
10 – Ж. Гальсеран «Метод Гронхольма» 
прем’єра
14 – К. Малініна «Неймовірна історія 
кохання»
15 – В. Сароян «Я знайду тебе, тому що 
кохаю!» прем’єра
18 – О. Савченко «Бери, люби, тікай!»
Мікросцена
11 – Жара (за І. Буніним) прем’єра
17 – А. Уеда «Розпуста змії» прем’єра
Вартість квитків: 40–120 грн.
київський муНіципальНий 
академічНий театр опери 
і балету для дітей та юНацтва
www.musictheatre.kiev.ua
Вул. Межигірська, 2, тел. 4253116
8 (12.00) – О. Білаш «Пригоди Буратіно»
9 (12.00), 17 (12.00) – П. Чайковський 
«Спляча красуня»
10 (12.00) – С. Баневич «Історія Кая та Герди»
15 (12.00) – П. Чайковський «Лускунчик»
16 (12.00) – С. Баневич «Дванадцять 
місяців»
18 (12.00) – М. РимськийКорсаков
«Ніч перед Різдвом»
Вартість квитків: 20–200 грн.
академічНий театр 
юНого глядача На липках
www.tuz.kiev.ua
Вул. Липська, 15/17, тел. 2536219
Велика сцена
8 (11.00, 14.00) – Г. Х. Андерсен «Снігова 
королева»
8 (18.00) – Т. Шевченко «Сон»
9 (12.00), 15 (12.00) – У. Хуб «О восьмій
на ковчезі» прем’єра
10 (12.00), 11 (12.00) – А. Ліндгрен «Різдвяні 
канікули з Пеппі Довгапанчоха»
11 (18.00) – А. Курейчик «Обережно, жінки!» 
13 (12.00) – «Казкові мандри»
(за Г. Х. Андерсеном)
14 (12.00) – В. Баскін, В. Вербін
«Привид замку Кентервіль»

«Привид замку Кентервіль». 
Фото Юрія Шкоди

14 (18.00) – Т. Вайдлер «Наше містечко» 
прем’єра

16 (12.00) – Х. К. Андерсен
«Принц і принцеса»
17 (12.00, 18.00) – Е. Портер «Поліанна»
18 (11.00, 14.00) – В. Гирич «Санта Клаус
і троє поросят»
18 (18.00) – Л. Андрєєв «Чарівні сабінянки» 
прем’єра
Мала сцена
16 (18.00) – О. Галін «Сирена та Вікторія»
Вартість квитків: 35–70 грн.
київський академічНий 
театр ляльок
www.akadempuppet.kiev.ua
Вул. М. Грушевського, 1а, тел. 2785808
13 (12.00), 18 (17.00) – Є. Огородній
(за Д. Баррі) «Пітер Пен»
14 (12.00), 18 (15.00) – Є. Шварц «Попелюшка»
15 (12.00), 18 (11.00) – Г. Усач, С. Єфремов 
«Троє поросят»
16 (12.00) – Ю. Сікало (за Ш. Перро)
«Кіт у чоботях»
17 (11.00) – Я. Мірсаков, М. Туровер
«Про сміливе поросятко»
17 (13.00) – Г. Усач «Наш веселий Колобок» 
17 (15.00) – В. Орлов «Золоте курча»
17 (17.00) – Є. Шварц «Червона Шапочка»
18 (13.00) – М. Поливанова «Веселі 
ведмежатка»
Вартість квитків: 50 грн.
київський муНіципальНий 
академічНий театр ляльок
www.puppettheater.kiev.ua
Вул. Миропільська,1, тел. 5131500
7 (13.00) – Б. Бойко «Різдвяна колискова»
8 – М. Шуринова «Морозко»
9 – С. Єфремов «Снігурчин концерт»
10, 14 – С. Козлов «Снігова квітка» 
прем’єра

«Снігова квітка». 
Фото надане театром

11 – Н. Ланге (за Г.Х. Андерсеном) «Снігова 
королева»
13 – В. Гайдай «Новорічні пригоди»
15 – С. Ковальов «Чарівна скрипка»
16 – В. Нестайко «Лисичкасестричка
та Вовкпанібрат»
17 – Н. Бурая, Е. Смирнова «Принцеса на 
горошині»
18 – Г. Усач, С. Єфремов «Котик і Півник»
Початок вистав об 11.00 і 13.00
Вистави для дорослих
16 – І. Котляревський «Наталка Полтавка»
Вартість квитків: 40 грн.
київська академічНа 
майстерНя театральНого 
мистецтва «суЗір’я»
www.suzirja.org.ua
Вул. Ярославів Вал, 14б, тел. 2724188
9 – В. Аїм «Випадкове танго»
10 – Ж. Ануй «Антігона»
11 – Є. Чуприна «Цвєтаєва + Пастернак»
12 – П. Пальмад, К. Дютюрон «Схоже на 
щастя» прем’єра
14 – Л. Хохлов «Довершений Чарлі»
15 – Е.Е. Шмітт «Оскар –Богу»
16 – Ж.Ж. Брікер, М. Ласег
«Те, що приховують французи» 
17 – Дж. Маррелл «Сміх лангусти»
18 – Б. Окуджава «У Барабанному провулку»
Вартість квитків: 50–150 грн.
Мікросцена
Вул. Ярославів Вал, 16
10 – Ю. Максименко «Бог явився мені в 
образі Жовтого зайця»
11, 18 – О. Дудич, А. Гузій «Горобець, що 
гарчить. Едіт Піаф»
13 – М. Цвєтаєва «Душа сбылась…»
14 – М. Булгаков «Маргарита»
16 – Ф. Саган «Колючка»
17 – Ж. Ануй «Жайворонок»
Початок вистав на Мікросцені о 19.30
Вартість квитків: 50 грн.

КОНЦертНІ ЗаЛи
НаціоНальНий будиНок 
оргаННої та камерНої муЗики
www.organhall.kiev.ua
Вул. Велика Васильківська, 77, тел. 5283186
3 – Квартет імені М. Лисенка,
н. а. А. Баженов (скрипка), І. Іщак 
(контртенор), В. Чікіров (ліричний баритон), 
І. Харечко (орган), К. Баженова (фно)
5 – М. Сидоренко (орган)
6 – Т. Рой (флейта), Г. Бубнова (орган)
8 – Камерний ансамбль «Київбрасс»,
н. а. В. Кошуба (орган), з. а. М. Ліпінська 
(мецосопрано) 
9 – Камерний ансамбль «Київ»,
з. а. В. Балаховська (орган), С. Котко 
(колоратурний бас), з. а. Бурятії 
Л. Реутова (фно)
10 – Н. а. О. Басистюк (сопрано),
Г. Бубнова (орган), І. Харечко (орган),
12 – Г. Бубнова (орган)
13 – З. а. Н. Лаврєнова (мецосопрано),
Т. Рой (флейта), К. Шарапов (скрипка),
М. Білич (скрипка), І. Харечко (орган)
14 – Концерт-прем’єра
«Магія Вівальді»
15 – Органна музика. Від бароко
до сучасності. Концерт пам’яті 
з. д. м. А. Котяревського
16 – Н. а. І. Калиновська (орган),
з. а. М. Ліпінська (мецосопрано),
В. Чікіров (ліричний баритон), з. а. Бурятії
Л. Реутова (фно)
17 – Вокальний ансамбль старовинної 
музики «Vox animae», з. а. В. Балаховська 
(орган), К. Шарапов (скрипка),
Н. Фоменко (клавесин),
Г. Щербина (віолончель)
НаціоНальНа ФілармоНія україНи
www.filarmonia.com.ua
Володимирський узвіз, 2, тел. 2781697 
(каса)
7 – Й. Гайдн. Ораторія «Створення світу»
8 – Хорова капела хлопчиків та юнаків 
«Дзвіночок»
9 – Київський академічний театр 
українського фольклору «Берегиня»
10 – Фольклорний ансамбль «Божичі», 
дитячий фольклорний ансамбль 
«Райгородок»
11 – Абонемент № 7 «Мистецтво 
фортепіанної гри». М. Данченко (фно)
12 – Національний академічний духовий 
оркестр України
13 – Концертна фантазія
«Різдво крокує планетою»
14 – Муніципальна академічна чоловіча 
хорова капела імені Л. Ревуцького, з. а. 
В. Іваненко (сопрано), Т. Матвієнко,
В. Савенко (басбаритон) Велика Британія
15 – Київський камерний оркестр, з. а.
В. Балаховська (орган), О. Табуліна 
(сопрано), Н. Фоменко (клавесин)
16 – Академічний симфонічний оркестр НФУ, 
н. а. М. Дядюра (диригент),
Е. Інджич (фно) Франція
17 – Камерний хор «Київ»
18 – Ювілейний концерт
Л. Деордієвої (фно)
НаціоНальНий 
палац мистецтв «україНа»
www.palaceukraine.com
Вул. Велика Васильківська, 103, 
тел. 2472476, 2472303
Мала зала
7 – Павло Табаков. Різдво для двох

ЦирК
НаціоНальНий цирк україНи
www.circus.kiev.ua
Пл. Перемоги, 2, тел. 4863927 (каса)
Новорічне шоуказка «Баба Яга проти…» 
(до 14 січня)
Вартість квитків: 50–180 грн.

Примітка
У репертуарі можливі зміни.

Початок вистав о 19.00, якщо не 
зазначено інший час

іЗ 7 до 18 січНя 2014 року
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У Києві вперше вручили 
відзнаку «Обличчя року» 
за версією тижневика 
«Культура і життя».

У продовж 2014 року га-
зе та «Культура і жит-
тя» представила на сво-
їх шпальтах багатьох 

непересічних  особистостей, які 
стали обличчям не лише об-
кладинок тижневика, а й нової 
України. 

Благодійна організація «Фун-
дація Героя України, академіка 
Петра Тронька» запропонува-
ла відзначити кращих із кра-
щих, які, з’явившись одного 
разу на першій шпальті «Куль-
тури і життя», стали символом 
нової країни, нової культури, 
нового громадянина. Перші 
лауреати щорічної відзнаки:
Культуролог
Наталія Мусієнко
Письменник
андрій Курков
Благодійник
Олег Свірко
Для кожного з них 2014 рік 

видався надзвичайно плід-
ним. Хоча випробування, що 
їх наразі переживає країна, 
внесли у діяльність наших 
співвітчизників суттєві корек-
тиви.

Власник потужного видав-
ни чо-поліграфічного комп-
лексу «МЕГА-Поліграф» біз-
несмен Олег Свірко одним 
із перших почав опікуватися 
потребами української армії в 
зоні АТО. Закупівля бронежи-

летів і приладів нічного бачен-
ня, обмундирування і взуття, 
харчування та ліків, відправка 
їх на фронт – це тепер його по-
всякденна робота. 

А ще на рахунку його волон-
терського об’єднання низка 
гуманітарних акцій для меш-
канців звільнених територій, 
зокрема й випуск додаткових 
тиражів популярних україн-
ських газет. Наприкінці серпня 
Олег Свірко долучився до ініці-
ативи журналістів Національ-
ного газетно-журнального ви-
давництва «Другий фронт АТО 
– допомога дітям Сло в’янсь-
ка». Український волонтер-
ський рух в особі Олега Свірка 
отримав визначного і послі-
довного діяча.

андрій Курков намагав-
ся насамперед осмислити 
процеси, якими характери-
зується наша доба, дати їм 
ґрунтовний аналіз. Постійна 
персональна сторінка пись-

менника в газеті «Культура і 
життя» вирізнялася гостро-
тою матеріалів на суспільно 
важливі теми, критичними 
заувагами щодо культурного 
життя країни. Участь Андрія 
Куркова в багатьох міжнарод-
них заходах за кордоном за-
свідчила ступінь визнання і 
поваги до автора «Щоденни-
ка Майдану» – найпопуляр-
нішої у світі книги про україн-
ську Революцію Гідності.

У справі промоції української 
культури варто нагадати та-
кож про здобутки Наталії Му-
сієнко. Науковець зі світовим 
ім’ям, співробітниця Інститу-
ту проблем сучасного мистец-
тва Національної академії мис-
тецтв України, вона активно 
і достойно представляє нашу 
країну за кордоном і є  членом 
Вченої ради Інституту Кеннана 
Міжнародного центру підтрим-
ки науковців імені Вудро Вілсо-
на у Вашингтоні, стипендіатом 

Програми міжнародних акаде-
мічних наукових обмінів імені 
Фулбрайта і членом правління 
благодійної організації «Україн-
ське фулбрайтівське коло», а та-
кож членом Ради європейської  
організації «Europa Nostra» – го-
лосу культурної спадщини Євро-
пи та членом Міжнародної фе-
дерації кінопреси (FIPRESCI).

Відома дослідниця  активно 
залучала ці поважні інституції 
до своїх кураторських проек-
тів у царині сучасного арту для 
промоції України. 

Завдяки такій потужній 
співпраці феномен Революції 
гідності, показаний через при-
зму мистецтва, знайшов гідну 
оцінку американських інте-
лектуалів. Її роботи, присвяче-
ні ролі креативу в громадсько-
му русі та впливу мас-медіа на 
формування суспільної свідо-
мості, були дочасною відпо-
віддю на інформаційну навалу 
північного сусіда.

Обличчя року – 2014
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Папа Римський 
та українська Голгофа

Андрій КУРКОВ 
Прем’єра сторінки 

стор. 5

стор. 7

Українська Дузе

стор. 12

Культура і війна. 
Другий фронт
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Двигун патріотизму

стор. 5

Відлуння «Молодості»

стор. 4

Ідея понтиїзму

стор. 7

Креативний простір 
Наталії МУСІЄНКО
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Андрій КУРКОВ:
«Ніхто в Європі
 не плаче,

ДЯКУЄМО!

«Присмерк» і 
світанок нашого кіно

стор. 4–5
«Київські солісти» 

в Азербайджані

стор. 10

що
культура гине»

Додатковий тираж 
цього номера 

«Культури і життя», 
як і попереднього, 

направлено в зону АТО.
Безкоштовний друк 

додаткового тиражу – 
Видавничий холдинг 

«МЕГА-Прес»

 актуальНі комеНтарі

Андрій КУРКОВ,
письменник, лауреат 
відзнаки «Обличчя року»:
«Культура – це така сфера 
життя, єдина, яка завжди 
залишає оптимізм у душі 
і думках. Беру “Культуру 
і життя” з собою в дорогу 
постійно. Вона дуже легко 
читається. 
І гарна пропорція ілюстрацій 

і тексту. Вести постійну рубрику в цій газеті – 
величезне задоволення, а ї ї відзнака – чудовий 
новорічний подарунок».

Наталія МУСІєНКО,
культуролог, лауреат 
відзнаки «Обличчя року»:
«Цей рік був довжиною в 
життя. Важко уявити, що 
стільки подій – грандіозних 
і трагічних – сталося за цей 
час. Озираюся назад і думаю: 
наскільки ми змінилися, 
наскільки Революція гідності 
змінила акценти нашого 

буття. Я писала до “Культури і життя” про ці 
події, давала інтерв’ю, а тепер про цей рік мені 
нагадуватиме і ця відзнака». 

євген БУКЕТ,
голова правління «Фундації 
Героя України, ака деміка 
Петра Тронь ка»:
«Фун да ція вирішила 
підтримати ініціативу 
вручення відзнаки 
“Обличчя року”, адже вона 
присуджується героям 
нашого часу, – людям, які 
є уособленням сучасної 

української культури. “Жити і працювати для 
України” вчив усіх нас академік Петро Тронько. 
Переконаний, перші лауреати відзнаки “Обличчя 
року” якнайкраще відповідають цьому критерію».

Роман РАТУШНиЙ,
генеральний директор 
На ціо на ль ного га зет но- 
жур наль ного ви давництва 
Мінкуль тури:
«Для нашого видавництва 
вели ка честь і велика 
відповідальність вручати 
цю нагороду, адже вона, 
переконаний, стане одним 
із символів культури в новій 

країні. Бажаю лауреатам натхнення і здійснення 
всіх творчих задумів у новому році!»

Анатолій СєРиКОВ,
головний редактор газети 
«Культура і життя»:
«Ми хочемо у такий 
спосіб відзначити людей, 
які у 2014му не просто 
були на обкладинках 
тижневика “Культура і 
життя” та формували імідж 
нашого видання, але й 
символізують нову Україну. 

Завдяки своїм справам вони стали знаними в 
світі. Наша відзнака буде щорічною». 

підтримка на злеті
Конкурс 
«ConAmoreFestum» 
дбає про майбутнє 
юних зірочок.
19–21 грудня в Києві під па-

тронатом дружини Президен-
та України Петра Порошен-
ка Марини Порошенко та за 
сприяння Міністерства куль-
тури України відбувся Всеу-
країнський фестиваль-конкурс 
«Con Amore Festum».

Журі складалося з провідних 
діячів мистецтва: композито-
рів Мирослава Скорика, Ганни 
Гаврилець, піаніста Юрія Кота 
та інших.

Захід провели в концертній 
залі Національної спілки ком-
позиторів України. Конкурс, 
який відбувся вдруге, прово-
диться за номінаціями: хори, 
ансамблі, сольний спів, фор-
тепіано, інструменти (струнні, 

духові/ударні), хореографія, 
композиція та акторська май-
стерність.

«Я вдячна організаторам фес-
тивалю за те, що вони попу-
ляризують мистецтво та зна-
ходять талановитих молодих 
виконавців, – зауважила Мари-
на Порошенко.

«Міністерство підтримує такі 
починання, бо в провідних кра-
їнах світу насамперед інвес-
тують кошти у розвиток люд-
ського потенціалу», – сказав 
заступник директора департа-
менту мистецтв та навчальних 
закладів Мінкультури України 
Михайло Швед.

Організатори сприяють роз-
витку кар’єри найкращих. Во-
лодарі гран-прі номінації 
«Конкурс на гру з оркестром» 
нагороджуються виступом із На-
ціональним ансамблем солістів 
«Київська камерата» на гала-
концерті. Цього разу приз діс-
тався Христині Михайліченко.

Нагороди здобули Олексан-
дра, Євгенія і Михайло Поро-
шенки та інші переможці.

«Найближчим часом відбу-
дуться концерти за участю пе-
реможців конкурсу та інших 
перспективних діток, – по-
відомила директор конкурсу 
Анна Томасишин. – Є домов-
леність із диригентом швей-
царського оркестру».

Світлана СОКОЛОВА
На фотознімку вітальне слово 

Марини Порошенко

післямова
редактор  

руслан ОнОПріЄнКО
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Ольга ПАнЬКО

За стилем керівництва: 
авторитарна особа. 
За психологічними 
оцінками: людина 
категорична, егоїстична, 
невдячна, не пам’ятає 
добро, не дотримує слова. 

Жорстока і мстива. 
Попри такі вкрай 
емоційні та, мож-
ливо, упереджені 

оцінки недоброзичливців Оле-
ни Сердюк, нинішнього керів-
ника Софійського заповідника, 
незаперечними залишаються 
два промовисті факти:

1. Мурована зовнішня стіна 
столичного заповідника № 1 і 
водночас пам’ятки № 1, внесеної 
від України до Списку всесвіт-
ньої спадщини, ОБВАЛИЛАСЯ. 
Через неграмотне волюнтарист-
ське прокладення по території 
заповідника теплотраси, що, 
окрім іншого, пройшла по архе-
ологічних залишках невивчено-
го храму ХI століття.

2. Коли торік 30 листопа-
да студенти, яких жорстоко 
побили і переслідували від 
Майдану до Софійської пло-
щі беркутівці, у стресі, страху і 
розпачі метнулися за порятун-
ком до брами Святої Софії, їм 

не відчинили. Підпорядкова-
на Олені Сердюк охорона від-
вернулася від людської біди. 
Закривавлених утікачів при-
хистив Михайлівський Золо-
товерхий монастир.

Не вдаючись у деталі, заува-
жу посутнє. Уже одного з на-
ведених фактів вистачило б 
для гідної поведінки людини, 
яка шанує свою справу, свій 
колектив, а не себе у справі і 
на чолі установи, щоб подати 
у відставку. Відверті пропози-
ції двох міністрів культури про 
звільнення Олена Михайлівна 
зустрічає на лікарняному.

Тим часом у хід іде відвернен-
ня громадських поглядів від 

суті справи та критеріїв люстра-
ції, перелицювання очевидних 
фактів, спекулятивне викорис-
тання соціальних мереж і теле-
фонного волання про допомогу 
задля формування суспільної 
думки та, нарешті, пряме пере-
кладання «із хворої голови на 
здорову» – звинувачення ново-
го керівництва міністерства у 
ще не скоєних гріхах… От тіль-
ки колишнього міністра не чі-
пають: ану ж він змінить свою 
точку зору і приєднається до ко-
горти «поборників» примарної 
несправедливості.

Найбільше в нинішній ситуа-
ції мене дивує загрібання жару 

чужими руками. Розпочалося 
до тривіальності банальне ви-
користання співробітників за-
повідника та оприлюднення в 
Інтернеті від їхнього імені ко-
лективного відкритого листа. 
Шкода, що згідно з редакцій-
ною політикою ваша газета не 
публікує подібні авторитарні 
шедеври.

Утім, і сам колектив у сучас-
ному розумінні цього слова – 
поняття дуже відносне для Со-
фії Київської. Коли пані Олена 
прийшла за часів Януковича на 
удільне князівство, призначе-
на міністром сумнівної репута-
ції, із заповідника з різних при-
чин і мотивацій звільнилося 
чимало справжніх фахівців…

Взятися за перо мене спонука-
ло не прагнення когось обілити 
чи навпаки. Найсуттєвіше пи-
тання сьогодні, коли змінилося 
керівництво Міністерства куль-
тури, яке має чесну репутацію і 
не наробило ще жодних поми-
лок, не в особі Олени Сердюк. 

Вирішення проблеми уділь-
них князьків, які переважно 
«приватизували», а то й узур-
пували посади в українських 
музеях і заповідниках, пере-
творившись на довічних кріс-
лодержців, полягає, як на 
мене, у визначенні чесних ка-
дрових правил гри. У контек-

сті європейських змін в Укра-
їні ми хочемо чітко розуміти:

– Коли будуть запроваджені 
справді відкриті конкурсні за-
сади добору керівників?

– Як буде забезпечена глас-
ність і, головне, широке, не-
формальне поширення кон-
курсної інформації?

– Хто унеможливить маніпу-
лювання «громадськістю» в ко-
румпованих радах і колективах?

– Що відкриє шлях до залу-
чення талановитих, освічених, 
молодих менеджерів?

– Чи буде запроваджено кон-
кретний термін ротації керів-
ників?

– Найважливіше – чи буде 
ліквідоване пожиттєве керів-
ництво музеями, заповідника-
ми та іншими закладами куль-
тури попри досить скромні 
показники їхньої роботи?..

Стіна впала назавжди?..

Публікація «Культури і життя» від 7 листопада 2014

Публікація «Культури і життя» від 31 жовтня 2014 

Олена Сердюк, директор 
заповідника «Софія Київська»  

 усе Набагато серйоЗНіше

Останнім часом наша газета вже двічі писала 
про ситуацію довкола Національного заповідника 
«Софія Київська». Зокрема, про виїзне засідання в 
ньому робочої групи постійної комісії Київради з 
питань культури. Розглядалося питання щодо об
валу стіни на межі території заповідника.

Члени робочої групи виявили порушення, які 
могли спричинити обвал. Тож на своїй прес
конференції тодішній міністр культури Євген Нищук 
казав: «Це дуже тривожний сигнал – падіння муру. 
В офіційному поясненні йдеться про те, що стіна не 
становить історичної цінності, що причина падіння 
– у недоліках будівництва в 60ті роки… Насправді, 
якщо чесно, все набагато серйозніше. І та проміжна 
довідка, яка в мене є, від тієї комісії, яка створена 
для вивчення питання, показує, що в пізніші роки 
там здійснювалися підземні роботи. Чому на це не 
звернули увагу раніше – велике питання.»

…Наприкінці року в Інтернеті з’явилася за
ява з обезличеним підписом – «Колектив На
ціонального заповідника “Софія Київська”», де 
співається ода директорові та висловлюється 
обурення «з приводу інсинуацій навколо імені ві
домого пам’яткоохоронця України, провідного на
уковця, стараннями якого до переліку пам’яток 
світового значення ЮНЕСКО потрапили Херсонес 
Таврійський та дерев’яні храми карпатського ре
гіону. За останні 2,5 роки стараннями оновленого 
колективу на чолі з Оленою Сердюк розпочато на
укові експедиції та відцифровування фресок і мо
заїк у Софійському соборі, результатом чого стало 
створення першого (??? – Авт.) в історії тисячоліт
нього собору повнокольорового каталогу… » 

Почитавши усі дифірамби, задаєшся питанням: 
як же всесильна організаторка, яка може вплива
ти на думку світових експертів, не догледіла влас
ної «хати»? На жаль, обвал муру виглядає обвалом 
іміджу і на вітчизняний позір, і в очах світової гро
мадськості. Така ложкою дьогтю заторкує автори
тет країни. А це, погоджуюся, набагато серйозні
ще…

Лідія ОРЛЕНКО

редактор  
Світлана СОКОЛОВА


